





Para despejar o pé, certifique-se de que a unidade de ciclone e de

depésito transparente é mantida na vertical e, em seguida, pressione

com firmeza o botdo vermelho uma vez mais.

- O depésito deslizaré para baixo, limpando em simultdneo a
grelha do filtro.

- Em seguida, a base do depésito abre.

- Para remover a poeira que estd presa no cilindro, deslize o
mecanismo para cima e para baixo até este ficar limpo (consulte
as imagens da secgdo 'Esvaziar o depdsito transparente e
remocdo do depésito opcional').

Para minimizar o contacto com a sujidade e os alergénios, envolva o

depdsito num saco do lixo com atilhos e esvazie-o.

Remova o depésito transparente do saco com cuidado.

Feche bem o saco e elimine normalmente.

Feche o depésito transparente empurrando para cima a base do

depésito. Certifique-se de que a base do depdsito encaixa com um

clique e o clipe estd preso firmemente no lugar.

Localize a base do depésito transparente na frente do corpo principal

e baixe o ciclone até encaixar na devida posi¢éo.

Caso o depésito transparente ndo abra automaticamente, recorra

ao pequeno trinco prateado localizado na base do reservatério

transparente (consulte as imagens da sec¢éo 'Esvaziamento do

depdsito transparente').

Limpeza do depésito transparente

Na eventualidade de ser necessério limpar o depésito transparente:
Remova o ciclone e o depésito transparente (consulte 'Esvaziamento
do depésito transparente') e prima o botdo de desengate vermelho
do ciclone.

Puxe o botdo de desengate prateado e tire o depdsito transparente da
coluna do ciclone.

Consulte as ilustragées "Esvaziar o depésito transparente e remogéo
do depésito opcional" para orientagdo sobre substituicéo e remocdo
do depésito adicional.

Limpe o depdsito transparente apenas com um pano hdmido.

Nao utilize detergentes, produtos de polimento ou ambientadores
para limpar o depésito transparente.

Néo coloque o depésito transparente numa mdquina de lavar loica.
Né&o mergulhe o ciclone em dgua nem verta dgua para os ciclones.
Certifique-se de que o depésito transparente esté totalmente seco
antes de voltar a colocé-lo.

Remontar o depésito:

- Introduza a coluna na calha do depésito.

- Empurre para cima até clicar e depois continue a empurrar até

voltar & sua posicdo.

Feche o depésito transparente empurrando para cima a base do
depésito. Certifique-se de que a base do depdsito encaixa com um
clique e o clipe esté preso firmemente no lugar.

Como cuidar do seu aparelho Dyson

Néo execute qualquer acdo de manutencdo ou reparacdo para além
das indicadas no seu Guia do utilizador da Dyson ou recomendadas
pela Linha de Assisténcia da Dyson.

Utilize apenas pegas recomendadas pela Dyson. Caso contrério,
poderd invalidar a garantia.

Guarde o aparelho em espacos interiores. Ndo utilize nem

guarde num ambiente com temperatura abaixo de 32C (37,49F).
Certifique-se de que o aparelho est& & temperatura ambiente antes
de o utilizar.

Limpe o aparelho apenas com um pano seco. Néo utilize
lubrificantes, detergentes, produtos de polimento ou ambientadores
em nenhuma parte do aparelho.

Se utilizar o aparelho numa garagem, limpe sempre a base do
acessério para pavimentos e a base do aparelho com um pano seco
depois de aspirar para remover areia, lama ou pedras que possam
danificar chdos mais delicados.

Informacéo em relacéo a
eliminacdo do produto

Os produtos Dyson séo fabricados com materiais reciclaveis de alta
qualidade. Recicle, sempre que possivel.

Este simbolo indica que este produto ndo deve ser eliminado com
outros residuos domésticos gerais. Para evitar possiveis danos
ambientais ou na satde humana devido & eliminacdo descontrolada
de residuos, recicle o produto de forma responsdvel para promover
a reutilizag@o sustentavel dos recursos materiais. No final da vida 0til
deste aparelho, entregue-o num centro de recolha REEE (Residuos
de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos) reconhecido, como o centro
de recolha de residuos domésticos local para reciclagem. Pode obter
informacdes sobre o centro de reciclagem mais préximo junto das
autoridades ou revendedores locais.

Suporte on-line

Para ajuda, conselhos gerais, videos e informacgées Uteis on-line
sobre a Dyson.
www.dyson.pt/support

Informacgdes sobre o produto

Nota: alguns pormenores poderé&o diferir dos que aqui
se apresentam.

Compatibilidade com pecas e acessérios anteriores da Dyson

O seu novo aspirador vem com a Ultima tecnologia da Dyson. Como
tal, estd equipada com os trincos de desengate Quick mais recentes
que permitem trocar de pecas ou acessérios de forma fécil e rapida.
No entanto, isto torna-a incompativel com as geragdes anteriores de
produtos da Dyson.

Est& disponivel um adaptador que torna o seu novo aspirador
compativel com as pecas e os acessérios mais antigos da Dyson,
bastando contactar a sua linha de assisténcia local da Dyson
(consulte a seccdo "Servico de Apoio ao Cliente da Dyson" para
informagdes de contacto).

A disponibilidade varia consoante o pais.

Termos e condicées da garantia

Servigo de Apoio ao Cliente da Dyson

Obrigado por decidir adquirir um aparelho da Dyson.

Apés registar a sua garantia de 5 anos, o seu aparelho da Dyson
estard coberto quanto a pegas e méo-de-obra durante 5 anos a
contar a partir da data de compra, sujeito aos termos da garantia.

Se tem diUvidas em relacdo ao seu aparelho da Dyson, vé a:
www.dyson.pt/support para ajuda, conselhos gerais e informacées
Uteis online sobre a Dyson.

Em alternativa, ligue para a Linha de Assisténcia da Dyson, indicando
o seu nimero de série e informagdes sobre o local e a data de
compra do aparelho.

Se o seu aparelho da Dyson precisar de uma reparacdo, ligue para

a Linha de Assisténcia da Dyson, para que possamos analisar as
op¢des possiveis. Se o seu aparelho da Dyson ainda estiver ao abrigo
da garantia e a reparacdo estiver coberta, esta serd isenta de custos.

Registe-se como proprietdrio de um
aparelho da Dyson.

Para nos ajudar a garantir que obtém um servico répido e eficiente,
registe-se como proprietério de um aparelho da Dyson. H& duas
formas de o fazer:

On-line em:

www.dyson.pt/register
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Telefone para a Linha de Assisténcia da Dyson.

Isto confirmard a propriedade do seu aparelho da Dyson em caso
de perda a comunicar ao seguro e permitir-nos-a contacté-lo

se necessdrio.

Garantia limitada de 5 anos

Os termos e condi¢des da garantia limitada de 5 anos da Dyson

estdo indicados abaixo. O nome e enderego da garantia Dyson

para o seu pais estdo indicados numa outra secgdo do documento

- consulte a tabela que especifica estes detalhes. .

O que esta coberto

A reparacdo ou substituicdo do seu aspirador da Dyson (& discricdo
da Dyson) caso se verifique que possui defeito devido a materiais
defeituosos, méo-de-obra ou funcionamento no espaco de 5 anos
a contar da data de compra ou de entrega (caso alguma das pecas
i@ n&@o se encontre disponivel ou tenha sido descontinuada, a Dyson
substitui-la-& por uma peca de substituicdo funcional).

Se esta unidade for vendida fora da UE, esta garantia apenas serd
vdlida se o aparelho for usado no pais em que foi vendido.

Se este aparelho for vendido dentro da UE, esta garantia apenas
serd vdlida (i) se o aparelho for usado no pais em que foi vendido
ou (ii) se o aparelho for usado na Austria, Bélgica, Dinamarca,
Finlandia, Franga, Alemanha, Irlanda, Itdlia, Paises Baixos, Noruega,
Polénia, Espanha, Suécia, Suica ou Reino Unido, e 0 mesmo modelo
deste aparelho for vendido com a mesma tensdo nominal, no

pais relevante.

O que nédo estd coberto

A Dyson ndo garante a reparagdo ou substituicdo de um produto em
que o defeito seja resultado de:

Danos acidentais, avarias causadas por utilizagdo ou cuidados
negligentes, utilizag@o indevida, negligéncia, utilizagéo ou
manuseamento imprudentes do aparelho, que n&o estejam em
conformidade com o Manual de Instrucées da Dyson.

Utilizagéo do aparelho para fins que ndo sejam o doméstico.
Utilizacdo de pecas ndo montadas ou instaladas em conformidade
com as instrugdes da Dyson.

Utilizag@o de pecas e acessoérios que ndo sejam componentes

Dyson genuinos.

Instalagéo defeituosa (exceto se instalado pela Dyson).

Reparacdes ou alteracdes executadas por outros que néo a Dyson ou
os seus agentes autorizados.

Obstrucdes - consulte o Manual de Instru¢ées da Dyson para
informacées sobre como procurar e eliminar obstrugées.

Desgaste normal (por exemplo, fusiveis, escova, etc.).

Utilizag@o deste aparelho para aspirar entulho, cinza ou gesso.

Se tiver dUvidas quanto & cobertura da sua garantia, contacte a Linha
de Assisténcia da Dyson.

Resumo da cobertura

A garantia entra em vigor a partir da data de compra (ou na data de

entrega, caso esta seja posterior).

Tem de fornecer prova de compra/entrega (tanto a original, como

no caso de qualquer subsequente) antes que possa ser executado

qualquer trabalho no seu aparelho da Dyson. Sem essa prova,

qualquer trabalho executado ou pecas fornecidas serdo cobrdveis.

Guarde o seu recibo ou guia de entrega. .
Todos os trabalhos serdo executados pela Dyson ou pelos seus

representantes autorizados. .
Todas as pecas substituidas pela Dyson tornar-se-&o propriedade

da mesma.

A reparacdo ou substituicdo do seu aparelho Dyson, ao abrigo da

garantia, ndo alargard o periodo da garantia, a menos que tal seja

exigido pela lei local, no pais onde foi comprado.

A garantia proporciona beneficios que séo suplementares a

quaisquer direitos legais que tenha enquanto consumidor, ndo

afetando os mesmos, e serd aplicada quer adquira o seu produto
diretamente & Dyson ou a terceiros.

Informacgéo importante em relagéo & protecdo de dados

Ao registar o seu aparelho da Dyson:

Terd de nos fornecer informacées de contacto bdsicas para registar o
seu produto e permitir-nos suportar a sua garantia.

Quando se registar, terd a oportunidade de escolher se gostaria

de receber comunicacdes da nossa parte. Se optar por receber
comunicagdes da Dyson, enviar-lhe-emos detalhes de ofertas
especiais e noticias das nossas inovacdes mais recentes.

Nunca venderemos as suas informagdes a terceiros e apenas
utilizaremos informacées que partilhe connosco conforme definido
pelas nossas politicas de privacidade, que estdo disponiveis no nosso
website: privacy.dyson.com
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SKCMNYATALMS
YCTPOMCTBA DYSON

MEPEL HAYATIOM MCMOJb3OBAHMS MPOUMTAMTE «BAXKHDIE
MHCTPYKUMU MO TEXHUKE BESOMNACHOCTU» B JAHHOM
PYKOBOOCTBE NOJIb3OBATE/11 DYSON.

MepeHocka ycTpomcTBa

MepeHocuTe ycTpOHCTBO, MCNONb3YS A5 STOTO OCHOBHYIO PYKOSTKY.
He HaxxumaitTe KHOMKY CHATUS LMKIOHA M He TPSICUTE YCTPOMCTBO
npu nepeHocke. DTO MOXET NPUBECTH K OTCOEANHEHMIO M NAAEHMIO
NblNI€COCa U CTATb MPUUYMHOMN TPABMbI.

kcnayaraums

Mepepn vcnonbaosaHMem BCeraa pasmateisaiTe kabenb 4o
KPOCHOM OTMETKM.

MopkntounTe yCTPOMCTBO K PO3ETKE 3MEKTPOMUTAHMS.

[lns BKNIOYEHMS M BBIKNIOYEHMS YCTPOMCTBA HOXMMUTE KHOMKY
MUTAHWUS, NOKA3CAHHYIO HO PUCYHKE.

Mocne npumeHenus: OTKIIOYMUTE NbINECOC OT CETH, HAXMMUTE U
YOEPXMBAMTE HAXATOM KHOMKY CMOTKM Kabens, noka kabenb
MOSTHOCTbIO HE BTSHETCS.

BbiknitouaiTe ycTpoicTBO M OTKAKOYAKMTE €70 OT PO3ETKU Mepes;:
— 30MEHOM HacaaoK.

— CHsatvem wnaHra.

Camoperynupyrowascs
Hacaaka ¢ pyHKuMen
ynpaBrieHus BCACbIBOHUEM

Baww nbinecoc yKoMniekToBAH COMOPErymMpyoLencst HOCAAKOM
C pyHKLMEN yNPABIEHMS BCACBIBAHMEM. DTA HACAAKA
NPOTECTMPOBAHA HO COOTBETCTBME EBPOMENCKMM CTAHAAPTAM:

N2665/2013 u N2666/2013 B pexume "Max" (+).

Nerkuit pexxum (-)

CHuxaet yeunus, Tpebyemble ans nepeasuxeHns Hacagkm no
nokpbiTuio. [lna nerkoit ybopku 6e3 yeunuit.

[1ns 4MCTKU NBINECOCOM NErKko 3arpA3HEHHbIX HANOMbHbIX MOKPbITUHM,
KOBPOB M TBEPAbIX MOBEPXHOCTEN.

Bawe ycTpoiicTBO y>Ke HOCTPOEHO HA 3TOT yPOBEHb BCACBIBAHMA MPK
M3BEYEHUM ero n3 Kopobku.

MakecumanbHbIf pexxum (+)
ObecneunBaeT MOKCMMANbHOE BCACbIBAHUE ANA 3PdDEKTUBHOIO
YOQNEHMs NbIIU U FPsi3u.



[ins y6opku CHAbHBIX 3ArpA3HEHNI C TBEPAbIX HAMOMbHbIX
MOKPbLITUI U FAAAKUX MOBEPXHOCTEN, a TaKxe rMybokoi oumncTku
KOBPOBbIX MOKPbITHIA.

[lns nepeknioyeHns Ha 3TOT ypoBeEHb, NEPEMECTUTE NON3YHOK
YNpOBEeHUS BCACbIBAHWEM HO BEPXHEN CTOPOHE HACAAKM,

KAK MOKA3aHO.

MPEOOCTEPEXKEHME. Bcacbisanue B 3ToM pexrme MOXeET
NOBPEANTb TOHKME KOBPOBbIE MOKPbITHSA. [lepes YMCTKOM Nblnecocom
03HOKOMbTECH C PEKOMEHAALMUAMM NPOU3BOAUTENS HOMOMbHbBIX
NMOKPBITMI NO UX OYUCTKE.

Ecnu MowHOCTb BCacbiBaHMS B MOKCMMANbHOM pexmnme (+)
NPensTCTBYET NIErKOMY MOHEBPHMPOBAHMIO, MEPEKIIOUUTECH B NETKUM
pexum (-).

KoBpb1 nnu TBepable nonbl

Mpu BKAOYEHWM YCTPOMCTBA TYpHOLLETKA MO YyMOAYAHUIO BCErAa
yctaHosneHa B nonoxerue BKJT (spawenue).

Y10obbI BbIKNIOUMTD WETKY (HAaNpUMep, A8 YUCTKU NONOB,
TpebytoLMx OCTOPOXHOro obpalleHms), NOBEPHUTE AMCK HO HOCAAKE
Ha yeTBepTb 0bopora. LLleTka octaHosuTCS.

Ecnm ycTpoitctBo paboTaeT ¢ BbIKIOUEHHOM WETKOM, €€ MOXHO
BK/IOYNTb CHOBA, NOBEPHYB AMCK HAO HACAAKE Ha yeTBepTb oboporTa.
LLletka HauHeT BpawweHme. MOXHO TaKKe BbIKIIOUUTL YCTPORCTBO;
NpM 3TOM ANUCK BEPHETCS B UCXOAHOE NonoxeHue. [pu nosTopHOM
BK/IOYEHUM YCTPOWMCTBA BPALLEHME LLETKM HAOYHETCS ABTOMATUYECKM.
LLleTky MOXHO BbIKNIOYUTb TOBKO BO Bpems paboTbl nbinecoca.
Mpu BO3HKMKHOBEHMM 3aCOPeHUi TypbolueTka ocTaHaBAMBaeTCA
asTomatuuecku. Cm. pasgen “TypboweTka — ycTpaHeHue
3acopeHnuit”.

Mepen 1cnonb3oBaHKeMm nbinecoca Ans ybopku nona u koepos
O3HOKOMbTECH C PEKOMEHAALMUAMM NPOU3BOAUTENS NOKPbITHI NO

UX OUMCTKE.

Bopc HekoTopbIX KOBPOBbIX MOKPbLITUI MOXET 30AMPATLCS NPH
ncnonb3osaHumn TypboueTtku. B 3Tom cnyuae mMbl pekomerayem
BbIMOJTHATH YUCTKY MbINECOCOM C OTKIIOYEHHOM LWETKOM M
NPOKOHCYNBTUPOBATHLCS C NPOU3BOAUTENEM HAMOMbHbIX MOKPbLITUMA.
TypboLweTKa nbiNnecoca MoOXeT NOBPeauTb HEKOTOPbIE KOBPOBbIE
nokpbITHa. Ecnu ectb Takasi BEPOATHOCTb, OTKITIOUYNTE LETKY.
Hacapnka faHHOrO nbinecoca MMeeT BAnuK Co WeTMHOM M3
yrnepogHoro BonokHa. byaste octopoxHbl, Kacasck ee pykamu.
DTO MOXET BbI3BATb HE3HAYUTENBHOE PA3APAXKEHME KOXM.
PekomeHayeTca BbIMbITb PyKM MOCAE KOHTAKTA CO LLETUHOM

BAJIMKA HACOAKM.

MpoBepsiiTe WeTKy PerynspHO 1 U3BAEKANTE BECb MycOp (Hanpumep,
Bonocbl). OCTABNEHHbIA HA LETKE MyCOP MOXET MPUBECTM K
NOBPEXAEHMUIO HAMOMbHbIX MOKPbITUI MPU YACTKE MbINECOCOM

UncTka nbinecocom

He ucnonb3yiTe nbinecoc, ecnm He yCTOHOBEH NPO3PAYHbIf
KOHTEeMHEep MK LUKIOH.

He ucnonbayite ansa ybopku webHs, 30nbl unu wrykatypku. JaHHoe
YCTPOMCTBO NPEAHA3HAYEHO TONMBKO A5 BbITOBOro MCNONb30BAHUS:
LNS YAOIEHWUS TPS3M, BOSIOC U ANIepreHoB. YCTPOMCTBO He
npeaHasHadYeHo ans ybopku:

— MyCcopa, OCTOBLUErOCs OT CTONAPHbIX, CIECAPHBIX, CTPOUTESNbHbIX

UK APYrUX LOMAWHMX paboT;
— BonblKX KONMYECTB U TUNOB 0COBO MENKOM NbINU UK Mycopa,
HAMPUMepP CAaXxu U OMUIIOK.

STM MATEPUAITBI MOTYT MOBPEAMUTL YCTPOMCTBO U NULLNTD

Bac rapaxTum.

Menkyto nbinb, HaNpUMeEpP MyKy, Heobxoanmo ybupaTh odeHb
ManbIMK YaCTAMM.

He ncnonbayiite ycTpoiicteo ans ybopku, TBepabIX M OCTPbIX
NPeAMETOB, MANEHbKMX UrpyLleK, BynaBok, CKPenok U T. 4. 1o
MOXET MPUBECTU K NMOBPEXAEHMIO YCTPOMICTBA.

Mpw UCNOMb30BAHKM MbINECOCA AN OYUCTKM HEKOTOPbIX

KOBPOBbIX MOKPbITHIA B NPO3PAYHOM KOHTEMHepe 1 Ha Tpybke
MOXEeT HaKaNAMBATLCSA HEBONbLION 3NeKTPOCTATUHYECKMIA 3P4,
DTO HEOMACHO U He CBA3AHO C 3/1EKTPUYECTBOM OT CETU MUTAHMS.
[na ymeHbwenus kakoro-nnbo adpdekTa ot Hebonbworo

371eKTPOCTATMHECKOrO 3APSAA HE KOCAMTECh BHYTPEHHEH 4acCTH
NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA W HE MOMELLAITE B HEFO NPeAMETbI, MOKa
He YAa/IMTE U3 HEro Mbiflb U HE OYUCTUTE E€r0 C MOMOLLLIO BNTOXKHOM
TKAHM (cM. «OUYMCTKA NPO3PAYHOTrO KOHTEMHEPa»).

Mpwm ybopke NecTHMLbI He CTABbTE YCTPOMCTBO Bbilwe cebs.

He cTaBbTe ycTpOMCTBO HA CTyNbs, CTOMbI U T.4,.

Mepen MCNonb30BAHMEM MbIIECOC HA MOIUPOBAHHbIX HAMObHbIX
NOKPbITUAX, HANPUMEP NAPKETE U NMHONEyMe, ybeauTecs, 4To nog
YCTPOMCTBOM M MOA, WETKOM HET MOCTOPOHHMX MPEAMETOB, KOTOpble
MOryT MoLapanaTth NOBEPXHOCTb.

Mpu MCNONb30BAHKMM HE NPUXKMMAMTE HOCOAKM K MOJTY CIMLLKOM
CUIIbHO, 3TO MOXET MPMBECTH K MOBPEXAEHUSIM.

3acopbl — 3aWMUTA OT Neperpesa

[laHHOE yCTPOMCTBO OCHALLEHO CUCTEMOM ABTOMATUHECKOTO
OTKIIIOYEHMS NPU Neperpese.

3acopeHue Kakon-nMbo 4acTh MOXET NPUBECTU K Neperpesy
yCTpOWMCTBA M cpabaTbIBAHMIO NPefoXpaHUTens.

B 3Tom cnyuae cnepyiite MHCTPYKLMAM Hudke B pasgene «YcTpaHeHue
3aCOopeHUM».

NOXANYMCTA, OBPATUTE BHUMAHME: KpynHbie npeametsi
MoryT 610KMpPOBATL HAOCAAKM UK BNYCKHOE OTBEpPCTHE TPYDKM
nbinecoca. Ecnu takoe npousonaert, He ucnonb3yiTe nbinecoc

C OTKPbITbIM huKCaTOpPOM TPY6bI. BhiknounTe ycTpoicTeo 1
OTKJTIOYMTE €ro OT INeKTPOCeTH. B npoTneHOM cnyuae 3To MoxeT
NPMBECTM K MONYYEHMIO TPABM.

YcTpaHeHMe 3acopeHui

Mepen ycTpaHeHMem 3aCOpPEHMIt BbIKITHOUMTE YCTPOMCTBO U

OTKJIIOUUTE €ro OT Po3eTku. B npoTusHOM criyuae 31o moxeT
MPUBECTM K NONYYEHUIO TPABM.

[arite emy ocTbiTh B TeueHue 1-2 4yacoB Nepes NOMCKOM 3ACOPEHMMA.
Mpwm NnpoBepKe HA HANKMYKE 30COPEHMA cneamnTe, 4Tobbl He
nopaHunTbes 06 ocTpble NpeaMeTbl.

YcTpaHuTe 30COpeHns U yCTAHOBKUTE BCE KOMMOHEHTbI yCTPOMCTBA HA
MecTo nepes NOBTOPHbIM MCMOMb30BAHUEM.

MNepen Mcnonb3oBaAHWEM YCTPOMCTBA HAOAEXHO 3AKPENUTE BCE

€ro 4acTu.

[lononHuTenbHbie yKa3aHUS MOXHO HOMTU HO MAMKOCTPALMAX
'YetpaHeHnue 3acopenuit' nnu B paspene 'Toppepxka yuepes
MNuteprert'

Yr1obbl nonyunts gocTyn k 3acopy B obnactu Banuka Typbowetku,
MCMONb3YyITEe MOHETY, YTOBbI OTCOEAMHMTL 3ATNYLIKY, OTMEYEHHYIO
1306paXKEHMEM HOBECHOIO 30MKQ.

YcTpaHeHWe 3aCOpeHmi He BXOOMUT B rapaHTUitHOE 0bcnyXusaHme.

TypboweTtka -
YCTPOHEHME 3ACOPEHMM

Ecnu Typboletka 3acopeHa, oHa MOXeT ocTaHoBuTcs. B atom
cnyyae HeobXoAMMO CHATb U OYMCTUTb HOCAAKY KOK MOKA3AHO
HO PUCYHKe.

Mepen npogonxkeHnem BbIKOYUTE YCTPOICTBO U OTKIIIOUUTE
ero o1 po3eTku. B npoTHBHOM cnyyae 3To MOXET NPUBECTU K
NOJTyHEHMIO TPABM.
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CHumuTe Banuk Typbowetku. [Ins 3Toro cnegyet nosepHyThb .
MOHETOM NOBOPOTHbIN PMKCATOP HA TOpLE HaCaAKM A0 WenyKka.

Mpw ounctke cneaute, uTobbl HE NOPaHMTLCA 06 oCTpble NpeaMeTsI.
YcTaHoBMTE BANUK U 30KPENUTE ErO, NOBEPHYB NOBOPOTHbIN

dukcaTop po wenuka. MNepen nosTopHoM akcnnyatauueit ybeamtecs, .
YTO BANUK MPABMABHO M HOAEXHO 3aKpenneH B TypbouieTke.

OumncTKa BANMKOB M yCTPAHEHME 30copeHmit B TypboleTke He

BXOAMT B rapaHTHitHOE 0bcnyxuBaHme.

Hacagka gaHHOro nbinecoca MMeeT BanmK Co LWETUHOM M3

yrneponHoro BonokHa. byabre ocTopoxHbl, Kacasch ee pyKamu.

OTO MOXET BbI3BATb HE3HAYMUTENLHOE PA3LPAXKEHUE KOXKM. °
PekomeHpayeTcs BbIMbITb PyKM MOC/E KOHTAKTA CO WETUHOM

BASIMKA HOCOAKM.

OnycroweHne KoHTeHepa

OnycTowaiTe KOHTeRHEp, KOrAa OH 3aNOAHMTCA A0 oTMeTkn MAX —
He nepenosiHsanTe KOHTENHep. He gonyckaiTe ero nepenonHeHus. .
Mcnonb3oBaHUe yCTPOMCTBA C KOHTEMHEPOM, 3AMOSTHEHHbIM BbILLE

e MAX, MOXeT NpUBECTU K TOMY, YTO rPsi3b NOMAAET B OUALTP, U
notpebyeTcs pononHuTensHoe obcnyxxmMBaHue yCTpoMCTBa.

Mepen onycrolweHeM NPO3PAYHOTO KOHTEMHEPA BbIKITHOUMTE i

YCTPOMCTBO M OTKJTIOUMUTE €rO OT PO3ETKM.

Y106bI CHATB LMKNOH M NPO3PAYHbIA KOHTEHHED, HAXMWUTE KPACHYIO

KHOMKY CBEPXY PYYKM A8 MEPEHOCKM, KOK MOKA3AHO HA PUCYHKE. .
Y10b6bl yBanuTh Nbinb U rpsasb, NPUBEANTE LUKIOH M MPO3PAYHbINA

KOHTEMHEP B BEPTMKASIbHOE MNONOXEHNE U ellle PA3 HAXMUTE

KPACHYIO KHOMKY.

— KoHTeliHep HauHeT onycKkaTbCsl, BbITANKUBAS rPsidb C BHYTPEHHEN
NMOBEPXHOCTU CTEHOK.

— 3aTeM OTKPOETCS OCHOBAHME KOHTEMHePa.

— Y1obbl M3BNEY rPA3b, 3ACTPSABLYIO B LUIUHAPE, NepeMeLLanTe °
MEXAHM3M BBEPX M BHWU3, MOKA LMAUHAP HE OYUCTUTCS.
(CootseTtcTaytowme pUCyHKM NpUBEAEHbI B pasaerne
'OnycrolweHne NPpo3paYHOTro KOHTEMHEPA U CHATHUE KOHTEMHEPA B
cnydyae HeobxoammocTh').

Y10BbI CHU3UTH KOHTAKT C MbIALIO U AANEPTEHAMM NPU ONYCTOLLEHMM
NPO3PAYHOro KOHTEMHepPA, NOSIHOCTLIO MOMECTUTE ero B NaKkeT Ans
Mycopa 1 onyctowmTe.

OCTOPOXHO AOCTABANTE NPO3PAYHbIN KOHTEMHEP M3 NAKETA.
MnoTHO 3aKpoOiiTe NAKET U YTUAU3UPYITE C BbITOBBIMKM OTXOAAMM.
3aKpoMTE NPO3PAYHbIN KOHTEMHEP, MPOABUIAs KPbIWKY KOHTENHEPA
BBEPX. YBEeanTech, YTo KpbIWwKa KOHTeMHepa 3awenkHynach, 1
30LENKA HOAEXHO 3aKpenneHa.

YcTaHOBMTE OCHOBAOHME NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA CNEpeam B
KOPMYC YCTPOMCTBA M OMYCTUTE LIUKIIOH A0 LENYKA.

Ecnu npospayHbii KoHTEMHEp He OTKPbIBAETCS ABTOMATUYECKM,
ocBoboamnTe HebonbLoM cepebpUcTbIi UKCATOP y ero OCHOBAHUS
(cm. pucyHku B paspene 'OnycToweHue koHTeHepa').

OuncTka NpPo3paYHOro KOHTEMHEepAa

Ecnu HeobxoauMMO NOMbIT MPO3PAYHBIN KOHTEMHEP:

CHMMUTE LMKIOH M NPO3PAYHbIN KOHTEMHEP (CM. pasaen
«OnycTolweHne KOHTEMHEPAa») U HOXMMUTE KPACHYIO KHOMKY

CHSITUS LUKJIOHA.

MoTaHuTe CepebpUcTyto KHOMKY CHATUS KOHTEMHEPA W CHUMMUTE
NPO3PAYHbIN KOHTEMHEP C BbICTYNA LUKIIOHA.

Moxanyicta Bocnonb3yMTech MANKOCTPALMUSIMKU PA3AENT
'‘OnycTolweHue NPO3pPAYHOro KOHTEMHEPA U CHATUE KOHTEMHEPO

B C/lydae HEObXOAMMOCTH' 4SSl MONyYEeHUS LOMONHUTENbHbIX
MHCTPYKLMI NO CHATUIO U 30MEHe KOHTelMHepa.

BbinonHsiTe ouMcTKy NPO3PAYHOro KOHTEMHEPA TOMbKO C MOMOLLLBIO
BNTAXKHOM TKAHM. °
He ucnonb3yiTe Ans o4MCTKM NPO3PAYHOrO KOHTEMHEPQ MOIOLLME U
NONIMPOBOYHbIE CPEACTBA, O TAKXE OCBEXMUTENM BO3AYXA.

3anpewaeTcs MbiTb MPO3PAYHbIN KOHTEMHED B

NOCYAOMOEYHOM MALLMHE.

He norpy>xaite UMKAOH B BOAY 1 HE HONMBAMTE BOAY B LIUKIIOHbI.

Mepen yctaHoOBKOM faMTE NPO3PAYHOMY KOHTEMHEPY °
MOMIHOCTBIO BbICOXHYTh.

[lns ycTaHOBKM KOHTEMHEPA HO MEeCTO:
— YcTaHOBKTE OCHOBY KOHTEMHEPA HA HAMPABASOLWME.
- HaxmuTe BBEPX A0 WENYKA, O 3ATEM NPOAOKNUTE HAXMUMATD,
noKa AeTasb He BCTAHET HA MecTo.
3aKpoMTE NPO3PAYHBIN KOHTEMHEP, MPOABUIAs KPbILWKY KOHTEMHEPA
BBEPX. YOEANTECH, YTO KPbILWKA KOHTEHHEePA 3aWenKHyNach, 1
30LEeSIKa HOAEXHO 3aKpernsieHa.

Yxop 3a yctpoicteom Dyson

He npoussoauTe kakmx-nubo pabot no obcnyxumsanuio

WK PEMOHTY, KPOME YKA3AHHbIX B AOHHOM PYKOBOACTBE
nonb3osatens Dyson unm pekomeHaoBaHHbIx cnyx 60 noaaepxkm
komnanuu Dyson.

McnonbayiTte Tonbko pekomeHaoBaHHbie Dyson sanyactu.
HecobniopeHue paHHOro ycnosus MoXeT NpUBECTH K
QHHYNMPOBAHUIO TAPAHTUM.

XpaHuTe ycTponcTBo B nomelleHun. He ncnonbayite u He

XpaHuTE ycTpoicTBo npu Temnepatype Hmxe 3 °C (37,4 °F).

Mepen Mcnonb3oBaHWEM AANTE YCTPOMCTBY HArPETHCS A0
KOMHOTHOM TeMneparypbl.

MpoTtupaite ycTporcTBo ToNbKo cyxoi candeTkon. He ncnonbayire
A1 KOMMOHEHTOB YCTPOMCTBA CMA304YHbIE BELWECTBA, YACTSALME U
NOSIMPOBOYHbBIE CPEACTBA, O TAKXKE OCBEXMTENIN BO3AYXA.

Mocne MCNONb30BAHMS B rApaXe BCEraa MPOTUPANTE HUXKHIOK
MOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA, HACAAKM 1 OMOPHbIE KONECA CYXOM
candeTkoM, 4Tobbl ybpaTb Necok, rpsasb M MEeNKMe KAMHU, KOTOpPbIe
MOTYT NOBPEAUTL AEIMKATHbIE HAMOMbHbIE MOKPbLITUS.

NHdopmaumsa no ytunusaumm

YctporcTtea komnaHum Dyson nponssopsaTtcs us
BbICOKOKOYECTBEHHbIX MOTEPMANOB, fAonyckatowmx nepepabotky. Mo
BO3MOXHOCTM CAABANTE yCTPOMCTBO HA NnepepaboTky.

Takas MapKMPOBKA 0O3HAYAET, YTO AAHHOE YCTPOMCTBO He

LOMKHO YTUAN3MPOBATLCSA BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAAMM HA BCet
tepputopun EC. Bo nzbexarue sarpsasHenus okpysxatoLei cpeabl
WAW MPUYMHEHWS BPeAd 3A0POBbIO MIOAEN M3-30 HEKOHTPOMMPYEMOM
YTUAN3ALMM OTXOROB OTHECHUTECH OTBETCTBEHHO K nepepaboTke
0TX0f0B, 4TobbI 0becneunTs akonornyeckn besonacHoe NoBTOpHOE
MCMONb30BAHKE MATEPUANbHbIX pecypcos. [lns nepepaun
YCTPOMCTBA HA yTUIM3ALMIO BOCMOMb3YMTECh CUCTEMAMM BO3BPATA

1 cbopa 0TX0[0B UK 0BPATUTECH K PO3HUYHOMY NPOAABLY, Y
KoToporo oHo bbino npuobpetero. MNpoaasew cmoxeT obecneunTs
aKkonoruyeckn besonacHyto nepepaboTky ycTpoicTea.

Mopnpepxxka uepes MHTepHeT

MonyuyeHne nomowm, obwmx pekoMeHAALMI, BUAEOMATEPUANOB U
nonesHol uHgopmaumm o Dyson yepes MHTtepHerT:
www.dyson.com.ru/support

NHdopmauma o npoaykre
OGpGTMTe BHMMAHUE. HeKOTOpre OEeTasInM MOTYT HE3HAYUTESIbHO
OT/NIMYATBCA OT ONMMUCAHHbIX 3€eCb.

CoBMECTMMOCTb C paHee BbiNyLWEeHHbIMU OKCECCYapaMm

B BaweMm ycTpoicTBe UCMOMb3YIOTCA HOBEMLLIKME TEXHOMOTUM

[aiicoH. B ToM umncre, B KOMMIEKT MOCTABKM BXOASAT AKCECCYAPbI C
HOBEWLWEN CUCTEMOM KpenneHMs, NO3BONAIOLWEN NPOU3BOANUTL CMEHY
akceccyapos nerko u boictpo. OgHAKo, 3Ta cMCTEMA KpenneHus He
COBMECTUMA C NPEAbIAYLLMMMU NOKONEHMAMM akceccyapos [ancoH.
Bo3MOXHOCTb MCMONBb30OBAHMS C BALIMM YCTPOMCTBOM OKCECCYAPOB
npeablaywero nokoneHms obycnosneHa HeobxoaMMOCTbIO
MCMNOMb30BAHMS MEPEXOAHUKA, HAMMYME 1 BOSMOXHOCTb MOMyHYEHUs
KOTOPOro Bbl MOXeTe yTOUHUTB, CBA3ABLIMCH C HOMM MO TENEeOHY
cny>xbbl KNMEHTCKOM NoAAepPXKM (A1 NONyYEeHUS CAMCKA KOHTOKTOB
cm. pazgen «Cnyxba nogaepxku knuentos Dysony)

Hanuune BO3IMOXHOCTH MOMyYeHMs NepexofHMKA MOXET 30BUCETb OT
PErnoHa UCMONb30BAHKUS YCTPOMCTBA M HE FAPAHTUPYETCS.



YcnoBus M NONOXKEHMS TAPAHTUM

Cepsuc faricoH

Mei 6naropapum Bac 3a Bbibop yctporictea Dyson

Bawe yctpoiicteo Dyson HaxoauTcs Ha rapaHTUIiHOM 06CayXMBAHKM
B TeyeHue 5 f1eT ¢ MOMEHTA NOKYMKK B COOTBETCTBMM C YCIIOBUSMM

U UCKITIOYEHWUSIMM, YKO3AHHBIMM B TAPAHTUIMHOM TanoHe. B cnyuae
BO3HWKHOBEHMS BOMPOCOB no ycTporctay Dyson Ha Beb-camte
www.dyson.com.ru/support MOXHO MOMyHYUTb OHNAMH-KOHCYBTALMM,
obume coseTbl U NonesHyto MHpopmaLumio o komnanum Dyson.
MosxHo Takxe no3soHUTb B cnyxby nogaepxku knmeHtos Dyson,
HQA3BAB CEPMIMHbBIN HOMEP YCTPOMCTBA U NoapobHYo MHopMaLMIo O
TOM, rAe v KOraa oHo bbino npruobpeteHo.

Mpun HeobxoanmocTn pemoHTa ycTpoitctaa Dyson noseoHuTe B
cnyx6y nopgaepxku knuentos Dyson, u Mbl cmoxem obcyanTb
BAPUAHTBI peweHuns npobnemsl. Ecnaun yerpoiicteo Dyson HaxoauTes
HQO FOPAHTUM, O HEUCMPOBHOCTb BXOAMT B NMepeyeHb NOKPbIBAEMbIX,
oHo byneT oTpeMoHTHpoBaHo BecnnaTtHo.

3aper1McTpmpymTech Kak Bnagenel,
yctporctea Dyson

3apeructpupyhtecs kak Bnagenew yctpoinctsa Dyson, utobbl
nony4aTtb BbicTpoe U kayecTBeHHOE 0bCyXMBAHKE. DTO MOXHO
cpenatb ABymsa cnocobamm:

Yepes Muteprer:

shop.dyson.ru/register/

Mo TenedoHy cnyxbbl nogaepxkn komnanum Dyson.

3T0 NOMOXET NOATBEPANTL BALLE NPABO HA BNALEHWE YCTPOMCTBOM
Dyson B cnyyae notepu rapaHTUM M NO3BONMT HOM CBA3ATHCSA C BOMM
B Clydae HeobxoaMMocTH.

OrpaHunyeHHasa rapaHTus Ha 5 net

Ycnosus 5-netHel orpaHmyeHHoM rapaHTum Dyson uanosxeHbl
Huxe. MHdopmauus ob anpece rapaHTHIHHOM OpraHn3aumm

Dyson ans Bawew cTpaHbl M3N0XEHA B A PYrOM MECTE JAHHOTO
LOKYMEHTO — CM. TaBI1Ly, B KOTOPOM NPMBEAEHBI 3TH AAHHbIE.

Y10 BXOAMT B rapaHTHiO

PemoHT Mnu 3ameHa yctporictea Dyson (no ycMOTpeHMio KoMnaHmu
Dyson) npu obHapyxeHunn aedekTa n3-3a HeKAYeCTBEHHbIX
MaTepuanos, HenmpasubHoOM cbopku nnu ownbok B pabote B
TeyeHue 5 fieT c MOMEHTA MOKYMKKM 1K AOCTABKM (ecnin kakme-nbo
LEeTanu OTCYTCTBYIOT MM CHATbI C MPOU3BOACTBA, KomnaHms Dyson
3AMEHMT UX HA PYHKLMOHANBHO OHAMOTUYHBIE).

Ecnu aTo ycTporcteo bbino npopaHo 3a npegenamu EC, pannas
rapaHTMa ByneT 4EeMCTBUTENBHA TOMBKO B TOM CNy4ae, ecim
YCTPOMCTBO MCMOMb3yeTcs B CTPAHE, B KOTOPOW OHO BbIo NpoaaHo.
Ecnu yctpoiicTteo bbino npoaaro B npeagenax EC, paHHas rapaHTma
OyneT peicTBUTENLHA TONBKO B Creaytowwmx cnyyasx: (i) ecam
YCTPOMCTBO UCMOMb3yeTCs B TOM CTPAHE, B KOTOPOWM OHO Bbino
npoaaHo unu (i) ecnu yctpoitctso ncnonbayetca B Asctpuu, benbrum,
Danum, Ounnangum, Oparumm, fepmarmun, Mpnangusa, Mranum,
Hupepnangax, Hopseruu, Monbwe, Mcnanmy, Lseunn, LLseruapmu
unu BennkobpuTaHmm 1 B 3TOM CTpaHe AOCTYNHA B NPOACXKE TAKAS
e MOfEesb C TEM Xe COMbIM HOMUHAIIBHBIM HOMPSXXEHUEM.

Y710 He BXOAMUT B rapaHTHIO

KomnaHus Dyson He rapaHTUpyeT pEMOHT MM 3aMEHY YCTPOMCTB,
nedeKTbl KOTOPbIX MOSABUINCH B pe3ynbTaTe:

Cny4aitHOro NoBpexXAeHUs U HEUCNPABHOCTEN, BbI3BAHHbIX
HebpexHOM akcnyaTauuei unu obpaleHmnem, HEHaAIEXALLMM
UCMONb30BAHMEM, XANIATHOCTBIO, HEOCTOPOXHOCTLIO, SKCMTYyATALMEN
UK obpalleHnem C yCTPOMCTBOM, HE MPEeAYCMOTPEHHbIMM AAHHbIM
pykoBoacTBoM no akcnnyatauuu Dyson;

Mcnonb3oBaHUs yCTPOMCTBA AN KAKMX-TMBO HYXA, OTAUYHBIX OT
ODbIYHbIX XO35MCTBEHHO-ObITOBbIX Lienel;

Mcnonb30BaHUA KOMNOHEHTOB, YCTOHOBMEHHbIX HE B COOTBETCTBMM C
MHCTPYKUMAMM komnaHuu Dyson;

Mcnonb3oBaHus netanei M KOMNOHEHTOB, HE SBNSIOLMXCS
opurHansbHbiMm 3anyactamu Dyson;

HenpasunbHoit ycTaHoBKM (30 MCKIOUYEHMEM ClTyHYaEB, KOTaa
yCTaHOBKA BbINOAHANACk cneumanuctamm Dyson);

PaboT Mo peMOHTY MK M3MEHEHUI KOHCTPYKLMM, MPOU3BOANMBIX He
KomnaHuei Dyson unm He ee ynonHOMOUYEHHbIMM AreHTaMK;
3acopeHnit — MHOPMALMIO MO YCTPAHEHMIO 30COPEHUIt CM. B
pykoBoacTee no akcnayataumnm yctpoitctea Dyson;

HopmanbHoro duanueckoro usHoca (Hanpumep, NpeaoxpaHuTeneit,
WETMUHbI HO BANUKAX U T. A);

Mcnonbsosanus ycTpoiicTea ans ybopku webHs, 300bl, WTyKaTypKu;
Mo BoNpOCaM OTHOCUTENbHO COAEPXXAHUSA FrapaHTUM obpaluaiiteck B
cnyxby nopgaepxku knmeHtos Dyson.

HaumeHosaHue nagenus: Lnnungpmueckuit noinecoc davcon

Mogens: CY26

Hanpsxenue nutanma: 220-240 Bonbt
Yacrorta: 50 Iy,
MowHocTb notpebnsemas: 700 Br.

Moxanyiicra, obpaTtute BHumMaHue: Menkue petanm moryTt
OT/IMYATLCS OT MOKA3AHHbIX.

Cpok cnyxbbi usgenua: 7 ner.
Cpok rapantuu: 5 ner.

Hamu npmnosxeHbl Bce BO3IMOXHbIE ycunus, 4Tobbl n3bexatsb nobbix
ownbok 1 obecneunTb TOUHOCTb U HOAEXHOCTb MHOPMALMK,
U3NOXEeHHOM B HacToaweM pykosoacTse. OgHAKO Mbl He Aaem
MOMHOM FAPAHTMM OTCYTCTBMS OWKUBOK, KOTOpbIe He Bbinu
obHapy>eHbl M MCNPABNEHbI A0 BbIXOAA PYKOBOACTBA B NeyaTh.
Yka3aHHble 0COBEHHOCTU M TEXHUUYECKME MAPAMETPbI U3AEAUS MOTYT
OTIMYATLCA OT PEASbHBIX.

MecToHaxoxaeHMe OPraHM3aumm, NPOM3BOAALLEN PEMOHT U
TexHuuyeckoe obcnyxusaHme:
r. Mockea, yn. Boporuosckas, a.20.

CpenaHo B Manaimsuu.

Apnpec uarotosutens: Jaicon TexHonomxu llummteq,.,

Tetbepu Xun, Manmcbepw, Yuntwmp, Anrnna, CH160OPI
Mmnoprep: OOO Haitcon, 119048, r. Mocksa yn. Ycayesa, a. 35A,
ten.: +7 49953012 12

[nsa undpopmaumorHoi nopaepxku: help@dyson.ru,
ten.: 8800 100 100 2 (3soHok no Poccum becnnatHbiii)
¢ 9:00 go 21:00 (kpome roc. npasaHUKOB)

Onpepenexune gatsl NPOM3BOACTBA MO CEPUIMHOMY HOMEPY:

Mepeas natuHckas Bykea B BOCbMM3HAYHOM Bnoke cmBonos
onpegensert rog npoussogctea: A - 2009, B - 2010, C - 2011,
D-2012,E- 2013 # 1.a. no BO3PACTAHMIO B COOTBETCTBUM C
QHIIMICKMM AN aBUTOM.

Cnepyrowas natuHckas byksa 8 gnanazoHe ot A go N (3a
uckntoueHunem byks | 1 L — oHun He ucnonbaytotcs) onpepenset mecay,
narotosnenus: A — aueaps, B — despans, C - Mapr,

D - anpens, E - mai, F - uioHb, G - uionb, H - asrycr,

J - centabps, K- oktabpb, M — Hos6pb, N - nekabpsb.

Tosap cooTseTcTByeT TPEHOBAHMAM TEXHUUECKUX PETNAMEHTOB
TamoxeHHoro cotoza “O 6e30nacHOCTU HU3KOBOBTHOTO
obopynosanus” (TP TC 004/2011) 1 “SnekTpoMarHMTHOM
coBmecTMmOCTH TexHnuyeckmx cpeacTs” (TP TC 020/2011), o uem
CBWAETENbCTBYIOT COOTBETCTBYIOLME CEPTUDMKATBI, O TAKXKE
MOPKMPOBKA TOBAPA €AMHBIM 3HOKOM 0BPALLEHKS NPOAYKLMM HO
pbIHKE rOCYAAPCTB - YNeHOB TAMOXEHHOrO CO3a.

EAL
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MNHdopmaumsa o rapaHTmm

FapaHTMS NPefOCTABNAETCS C MOMEHTA NMOKYMKM yCTPOMCTBA (Mnn ¢
[ATbl [OCTABKM, €CIW AOCTABKA NPOM3BEAEHA NO3Xe).

Mbi pekomeHayem NpeaoCcTaBUTL NOATBEPXKACIOLLUE AOKYMEHTbI
(opuruHanbl M KOMKKM) HO LOCTABKY/MOKYMKY YCTPOMCTBA A0 HAYANA
kakux-nmmbo pabort c ycrporicteom Dyson bes atux gokymeHToB BCE
BbINONHEHHbIE PEMOHTHbIE paboTbl nognexar onnate. Coxpaxsaitte
AOKYMEHTbI O MONYYEHWUM MM AOCTABKE YCTPOMCTBA.

Bce pabotsi ByayT nponsseaeHsl komnanueit Dyson nnu ee
QBTOPU30BAHHbBIMW MPEACTABUTENAMM.

Bce KOMNOHEHTbI YCTPOMCTBA, KOTOPbIE 3AMEHAIOTCS B NpoLecce
paboT Ha HoBble, cTaHoBATCA cobcTBEHHOCTbIO komnaHuu Dyson.
PemoHT Mnu 3ameHa Bawero yctporctea Dyson no rapaHtuu He
NPOANEBAIOT FAPAHTUIHBIN CPOK, ECNIU 3TO HE ONpeaenseTcs
MECTHbIM 30KOHOAATENLCTBOM B CTPAHE MOKYMKMU.

FapaHTHa NPeaoCTaBNseT NPenMyLLECTBA, KOTOPbIE ABASIOTCS
LOMOMHUTENBHBIMMU M HE BAMSIOT HA BALIM 3QKOHHbIE NPABA

Kak notpebutens, 1 Byaet NPUMEHATLCA HE3ABUCUMO OT TOTO,
nprobpeTeH NK BALW NPOAYKT HENOCPEACTBEHHO Y komnaruu Dyson
MW y TPETbEMN CTOPOHDI.

Ba>kHaa nHdpopmauus o
3awmnTe gadHHbIX

Mpu pernctpaumm yctpoictaa Dyson:

Bam HeobxoanMMo npefocTaBUTL HOM OCHOBHYIO KOHTAKTHYIO
UHpOPMALMIO AN PETUCTPALMM BALIETO YCTPOUCTBA M pa3peLleHns
HOM BbINONHATL FAPAHTUIHbIE 0bsA3aTenbCTBA.

Mocne perncTpaumm Bbl cMoxeTe BbIOpATb, pa3pewmnTs HaM
obpawatsca k Bam unu HeT. Ecnm Bbl gaamnTte cornacue Ha
obpaueHune kK Bam oT umern komnaxuun Dyson, To byaete nonyuats
MHMDOPMALMIO O CNEeLUANbHbIX MTPeANOXEHNUSX, O TAKXKE HOBOCTU O
HOBbIX Pa3paboTKaxX HALLEN KOMAAHUM.

MbI HMKOrOQ He Nepefaem BAwwy UHPOPMALMIO CTOPOHHMUM

NULAM UM OPTOHU3ALMAM M UCNONb3YyeM MHPOPMALUIO,

KOTOPYIO Bbl HOM MPEAOCTABMIM, KOK YKO3OHO B HALLEH NONUTUKE
KOH(PMOEHUMANBHOCTH, KOTOPAS AOCTYMHA HA HALIEM Beb-calite no
appecy: privacy.dyson.com

SE
ANVANDA DIN DYSON-MASKIN

LAS AVSNITTET "VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER” | DIN
DYSON-BRUKSANVISNING INNAN DU FORTSATTER.

Bdra maskinen

Bé&r apparaten i huvudhandtaget.

Tryck inte p& cyklonens utlésningsknapp och skaka inte maskinen
ndr du bér den eftersom cyklonen kan kopplas loss, falla av och
orsaka personskador.

Anvandning

Rulla alltid ut sladden helt och hallet till den réda tejpen

fére anvéndning.

Satti kontakten i eluttaget.

518 "PA" och "AV" maskinen genom att trycka p& den réda
strémknappen som &r placerad enligt bilden.

Efter anvéindning: Dra ur kontakten och tryck ordentligt p& knappen
fér inmatning av sladden tills hela sladden rullats in.

Sténg av (OFF) apparaten och dra ur kontakten fére:

- Byte av verktyg.

- Koppla loss slangen.

Munstycke med automatisk
justering och sugreglering

Din apparat har ett munstycke med automatisk justering och
sugreglering. Detta munstycke anvénds fér tester i enlighet med
de europeiska férordningarna: nr 665/2013 och nr 666/2013 och
testerna ska géras i Max-lage (+).

Latt lage (-)

Minskad tryckkraft fér stédning utan anstréngning.

Fér dammsugning av |&tt smutsiga mattor och hérda golv.
Produkten é&r férinstdlld pd den hér sugnivén nér du tar ut den
ur férpackningen.

Maxlége (+)

Maximalt sug fér kraftig damm- och smutssugning.

Fér dammsugning av taliga golvbeldggningar och mycket
smutsiga mattor.

Aktivera den hér instéliningen genom att flytta sugkontrollsreglaget
ovanp& dammsugarhuvudet s@som visas pd bilden.

VAR FORSIKTIG! Suget i det har laget kan skada dmtéliga golv.
Kontrollera dammsugartillverkarens rekommendationer fér
dammsugning fére dammsugning.

Vaxla till 16t lage (-) om Max-légets (+) sugkraft férhindrar en
enkel mandvrerbarhet.

Mattor eller hérda golv

Borsthuvudet sl@s alltid "PA" som standard (snurrar) nér maskinen slds
"PA.

Om du vill sténga av borsthuvudet (t.ex. f6r smtéliga golv)

vrider du ratten p& dammsugarens huvuddel ett kvarts varv.
Borsthuvudet stannar.

Nér produkten @r ig&ng och borsthuvudet har sténgts av kan det
séttas igdng igen genom att man vrider ratten pd@ dammsugarens
huvuddel ett kvarts varv. Borsthuvudet startar. Du kan ocksd sténga
av apparaten. Ratten atergér da till sitt ursprungliga lage. Nér
apparaten sl8s pd igen startar borsthuvudet automatiskt.
Borsthuvudet kan bara stéingas av nér maskinen &r igéng.
Borsthuvudet stannar automatiskt om det blir igensatt. Se "Borsthuvud
- ta bort igenséttningar”.

Las tillverkarens rekommenderade rengéringsanvisning fére
dammsugning av golv och mattor.

Vissa mattor kan ludda av sig om ett roterande borsthuvud

anvénds vid dammsugning. Om detta hénder rekommenderar

vi att du dammsuger med borsthuvudet avstédngt och tar kontakt

med golvtillverkaren.

Maskinens borsthuvud kan skada vissa mattyper. Sténg av
borsthuvudet om du &r oséiker.

Den hér maskinen har borstar av kolfiber. Var férsiktig om du
kommer i kontakt med dem, eftersom de kan orsaka mindre
hudirritation. Tvéatta dina hénder efter att borstarna hanterats.
Kontrollera borsten regelbundet och ta bort all smuts (f.ex. hér). Smuts
som fér sitta kvar p& borsten kan skada golvet vid dammsugning.

Dammsugning

Anvénd aldrig maskinen utan den genomskinliga behéallaren och

cyklonen pé plats.

Anvénd inte f&r grus, aska eller gips. Denna apparat ér endast avsedd

fér hushéllsbruk fér att avlégsna hushéllssmuts, hér och allergener.

Apparaten &r inte avsedd att anvéndas fér:

— skrdp frén aktiviteter som hobbyverksamhet, byggnation eller
liknande uppgifter

- stdrre typer och mangder damm eller skrép, t.ex. sot och sdgspan.

Dessa material kan skada apparaten och upphéva garantin.

Fint damm, t.ex. gipsdamm eller mjél, f&r bara sugas upp i mycket

smé& méngder.

Anvénd inte maskinen till att plocka upp vassa, hérda féremél, smé

leksaker, nélar, gem, osv. De kan skada maskinen.

Vid dammsugning kan vissa mattor generera smé statiska laddningar

i den genomskinliga behéllaren eller i stdngen. Dessa é&r ofarliga



och inte kopplade fill nételen. Du kan minimera en eventuell effekt
av denna lilla statiska laddning genom att undvika att stoppa
handen eller ndgot objekt i den genomskinliga behdllaren innan
den t&mts och rengjorts med en fuktig trasa (se "Rengéring av den
genomskinliga behdllaren").

Arbeta inte med maskinen ovanfér dig sjélv i trappor.

Placera inte maskinen pé stolar, bord, osv.

Fére dammsugning av hdgglansgoly, t.ex. trd eller linoleum,
kontrollera att golvverktygets undersida och dess borstar ér fria frén
frammande féremadl som kan ge upphov till mérken.

Tryck inte h&rt med golvverktyget vid dammsugning eftersom det kan
orsaka skador.

Blockering — temperatursdkring

Denna apparat &r utrustad med en termosékring som

dterstdlls automatiskt.

Om négon del sétts igen kan maskinen éverhettas och stdngas

av automatiskt.

Om detta intréffar, fol] instruktionerna i "Leta efter blockering'.
LAGG MARKE TILL: Stora féremél kan blockera verktygen eller
stavinloppet. Om det intréffar ska du inte manévrera stavens
frigéringshake. Sténg "AV" och dra ur kontakten. Om du gér det kan
feliden bli personskador.

Leta efter blockering

Stéing "AV" och dra ur kontakten innan du kontrollerar igensattningar.
Om du inte gér detta kan personskador bli féljden.

L&t maskinen svalna under 1-2 timmar innan du kontrollerar filtret
eller igensattningar.

Akta dig fér vassa fsremél nér blockeringar kontrolleras.

Ta bort igensattningar innan maskinen startas igen.

Satt tillbaka alla delar ordentligt fére anvéndning.

Se bilderna 'Leta efter blockering' eller avsnittet 'Onlinesupport' fér
ytterligare vagledning.

Fér att & fillgéng till blockeringar bakom borstspindeln, ta bort
bottenplattan med hjélp av ett mynt fér att lossa fastelementet mérkt
med ett hdnglés.

Borttagning av igensattningar omfattas inte av garantin.

Borsthuvud - ta bort igensdttningar

Om borsthuvudet har blockerats kan det stdngas av. Om det hander
mdste du ta bort borsthuvudet enligt bilden.

Stéing "AV" och dra ur kontakten innan du fortsétter. Om du inte gor
det kan féliden bli personskador.

Ta bort borsthuvudet genom att med ett mynt vrida féstet som &r
markt med ett hanglés tills det klickar.

Akta dig fér vassa féremdl nér igenséttningar kontrolleras.

Satt tillbaka borsthuvudet och sakra det genom att vrida fastt tills det
klickar. Se till att det sitter ordentligt fast fére anvéndning.
Borttagning av igensattningar i borsthuvudet omfattas inte

av garantin.

Den hér maskinen har borstar av kolfiber. Var férsiktig om du
kommer i kontakt med dem, eftersom de kan orsaka mindre
hudirritation. Tvétta dina hdnder efter att borstarna hanterats.

Témning av den
genomskinliga behdllaren

Tém sé fort smutsen ndr upp till MAX-nivén - fyll inte mer &n sd. Om
du anvénder maskinen nér smutsen ar dver MAX-linjen kan det leda
till att smutsen nér filtret och att underhdll krévs oftare.

SI& "AV" och dra ur kontakten innan den genomskinliga

behéllaren téms.

Tryck p& den réda knappen hégst upp pé& barhandtaget fér att lossa
cyklonen och den genomskinliga dammbehéllaren.

For att témma smutsen ska du se till att cyklonen och den
transparenta behdllaren hélls vertikalt och sedan trycka ordentligt p&
den réda knappen en géng ill.

- Behéllaren glider ned och rengér héljet samtidigt.

- Sedan 8ppnas behéllarens bas.

- F&r envisare smuts som fastnat i cylindern ska du flytta
mekanismen upp och ner tills den blir ren (se bilderna f&r Témma
den genomskinliga behdllaren och vid behov lossa den').

F&r att minimera damm/allergenkontakt nér du témmer, férslut en

dammtét pé&se runt behéllaren och t6m den.
Ta férsiktigt bort den genomskinliga behdllaren frén pdsen.

Forslut pdsen ordentligt och kassera den pd normalt sétt.

Stang den genomskinliga dammbehédllaren genom att trycka
behdllarens bottenlucka uppét tills den klickar pé plats.

Placera den genomskinliga behéllarens botten mot fronten p&

apparatens huvuddel och sénk ner cyklonen tills den klickar p& plats.
Om den transparenta behéllaren inte éppnas automatiskt

ska du anvénda den lillg, silverférgade 6ppningshaken vid
rengdringskorgens bas (se bilderna 'Témning av den genomskinliga
behallaren').

Rengéra den genomskinliga
dammbehdllaren (tillval)

Om det skulle vara nédvéndigt att rengdra den

genomskinliga behéllaren:

Lossa cyklonen och den genomskinliga behéllaren (se “Témning av
den genomskinliga behéllaren”) och tryck in den réda knappen som
|8sgér cyklonen.

Dra i den silverfargade frigéringsknappen och skjut loss den
genomskinliga behéllaren frén cyklonens rygg.

Se bilderna vid “Témma den genomskinliga behéllaren och vid behov
lossa den” f6r mer anvisningar om hur behéllaren avlégsnas och
sétts tillbaka.
Anvénd bara en fuktad duk vid rengéring av den

genomskinliga behéllaren.

Anvénd inte rengéringsmedel, putsmedel eller rumsspray vid
rengdring av den genomskinliga behéallaren.

Rengdr inte behdllaren i en diskmaskin.

Sdank inte ner cyklonen i vatten och héll inte vatten i cyklonerna.

Se till att behéllaren &r helt torr innan den sétts tillbaka.

Satta tillbaka behéllaren:

- Placera ryggen i dammbehdllarens skena

— Tryck uppét tills det klickar till. Fortsétt sedan trycka tills den glider

pé plats.

Sténg den genomskinliga dammbehédllaren genom att trycka
behdllarens bottenlucka uppdt tills den klickar pé plats.

Skotsel av Dyson-apparaten

Utfér inget underhdll eller reparation utéver de som visas i din
Dyson-bruksanvisning eller som angetts av Dysons hjdlplinje.
Anvénd bara delar som rekommenderas av Dyson. Om du inte gér
det kan garantin upphévas.
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Férvara maskinen inomhus. Anvénd eller férvara den infe i
temperaturer under 3 °C. Se till att maskinen har rumstemperatur
fére anvandning.

Rengdr maskinen med en torr trasa. Anvand inte smérjmedel,
rengdringsmedel, putsmedel eller rumsspray pd ndgon av
maskinens delar.

Om de anvénds i ett garage ska golvmunstyckets och apparatens
undersidor alltid rengéras med en torr trasa efter att eventuell
sand, smuts eller grus som kan skada de kdnsliga golven har
dammsugits bort.

Information om avfallshantering

Dyson-produkter tillverkas av material som i hég grad ér
&tervinningsbara. Ldmna den till &tervinning om s& ar majligt.
Denna markning indikerar att denna produkt inte ska kasseras med
annat hushdllsavfall. Fér att férhindra eventuella skador pé miljd
eller manniskors hélsa frén okontrollerad avfallshantering, bér

det &tervinnas ansvarigt fér att frémja héllbar dteranvéndning av
materialresurser. Nar din apparat har nétt slutet av sin livslangd tar
du den till en insamlingsanléggning fér elektriska och elektroniska
produkter, som din lokala &tervinningscentral. Dina lokala
myndigheter eller &terférséljare kan upplysa dig om var den nédrmaste
&tervinningsanléggningen finns.

Onlinesupport

For onlinehjélp, allménna tips, videoklipp och anvéndbar information
om Dyson.
www.dyson.se/support

Produktinformation

Observeral Sma detaljer kan skilja sig frén de som visas pé bilden.

Kompatibilitet med tidigare verktyg och tillbehér frén Dyson

Din nya maskin levereras med den senaste Dyson-tekniken. Det
betyder att den &r utrustad med de senaste snabbkopplingarna, som
ger mdjlighet till snabba byten av verktyg och tillbehér. Detta gér den
dock inkompatibel med tidigare generationer av Dyson-produkter.

En adapter som gér din nya maskin kompatibel med éldre verktyg och
tillbeh&r frén Dyson kan inférskaffas via din lokala Dyson-hjélptelefon
(i avsnittet "Dyson kundtjénst” finns kontaktuppgifter).

Tillgdngen varierar mellan olika lander.

Garantivillkor

Dysons kundtjénst

Tack fér att du valt att képa en apparat frén Dyson.

Efter registrering av din 5-&riga garanti kommer din Dyson-apparat
att vara skyddad avseende reservdelar och arbetstid under en period
av 5 &r frén inkdpsdatum, under férutséttning att garantivillkoren
efterlevs. Om du har frégor om din Dyson-apparat kan du beséka
www.dyson.se/supportfér onlinehjélp, allménna tips och anvéndbar
information om Dyson.

Du kan &ven ringa Dysons hjdlplinje med ditt serienummer och
uppgifter om nér/var du kdpt apparaten till hands.

Om din Dyson-apparat behéver repareras kan du ringa till Dysons
hjélptelefon, s& kan vi diskutera de alternativ som finns. Om din
Dyson-apparat har garanti och reparationen omfattas av den
kommer apparaten att repareras utan kostnad.

Registrera dig som dgare till en
Dyson-apparat

Registrera dig som dgare till en Dyson-apparat fér att hjélpa oss
garantera att du f&r snabb och effektiv hjdlp. Detta kan du géra pé
tva s@tt:

Online pé:

www.dyson.se/register

Nummer till Dysons hjalptelefon.

Detta bekraftar dganderétten till din Dyson-apparat i ett eventuellt
forsakringsérende, samt ger oss méjlighet att kunna kontakta dig om
sd skulle behévas.

Begrdnsad 5-drig garanti

Villkoren fér Dysons 5-driga begrénsade garanti anges nedan.
Namn och adressuppgifter fér Dyson-borgensmannen fér ditt
land anges n&dgon annanstans i detta dokument - se tabellen med
dessa uppgifter.

Omfattning

Reparation eller byte av din Dyson-apparat (enligt Dysons
gottfinnande) om den visar sig vara defekt pé& grund av material,
utférande eller funktion inom 5 &r efter képet eller leveransen (om
négon del inte langre finns eller tillverkas kommer Dyson att ersétta
den med en annan fungerande del).

Om denna enhet séljs utanfér EU géller denna garanti endast om
enheten anvénds i det land dér den séldes.

Om denna maskin sdljs inom EU géller denna garanti endast (i) om
maskinen anvénds i det land dér den séldes eller (i) om maskinen
anvénds i Osterrike, Belgien, Danmark, Finland, Frankrike, Tyskland,
Irland, Italien, Nederldnderna, Norge, Polen, Spanien, Sverige,
Schweiz eller Storbritannien, och samma modell som denna maskin
séljs med samma spénningsklass i det aktuella landet.

Vad som inte omfattas

Dyson téicker inte reparation eller byte av produkt dér felet ar ett
resultat av:

Oavsiktlig skada, fel orsakade av vérdslés anvandning eller vérd,
missbruk, férsummelse, v8rdslés hantering eller en hantering av
apparaten som inte &r férenlig med Dysons bruksanvisning.
Anvéndning av apparaten f6r n&got annat d&ndamdl &n normala
syften i ett privat hushall.

Anvdndning av delar som inte har monterats eller installerats i
enlighet med instruktioner frén Dyson.

Anvandning av reservdelar och tillbehdr som inte @r dkta
Dyson-komponenter.

En felaktig installation (utom nér installationen gérs av Dyson).
Reparationer eller éndringar som utférs av andra én Dyson eller
Dysons auktoriserade representanter.

Igenséttningar - se Dysons bruksanvisning fér detaljerad information
om hur igenséttningar hittas och rensas.

Normalt slitage (t.ex. sékring, borststag m.m.).

Anvéndning av denna apparat fér byggskrép, aska, spackel.
Kontakta Dysons hjélptelefon om du é&r osdker pé vad din

garanti innefattar.

Sammanfattning av garantin

Garantin tréder i kraft vid inképsdatumet (eller leveransdatumet om
detta infaller senare).

Du méste kunna visa upp kvitto (b&de original och efterféljande) p&
kép/leverans innan ndgot arbete kan utféras p& din Dyson-apparat.
Utan kvitto kommer arbetet att utféras mot en kostnad. Kom ihdg att
spara ditt inkdps- eller leveranskvitto.

Allt arbete kommer att utféras av Dyson eller dess

auktoriserade ombud.

Delar som ersétts fillfaller Dyson.

Garantireparation eller -utbyte av din Dyson-maskin kommer inte
att dverskrida garantiperioden om detta inte krévs enligt lokal lag

i inképslandet.

Garantin ger ytterligare férméner som tillkommer och inte p&verkar
dina lagstadgade rattigheter som konsument och kommer att gélla
oavsett om du képt din produkt direkt frén Dyson eller frén en

tredje part.



Viktig information om dataskydd

Vid registrering av din Dyson-produkt:

Du behéver ge oss grundléggande kontaktuppagifter fér att registrera
din produkt och fér att ge oss méjlighet att stétta dig genom garantin.
Na&r du registrerar dig kommer du att ha méjlighet att valja om du vill
eller inte vill ha meddelanden frén oss i framtiden. Om du registrerar
dig fér att f& meddelanden fré&n Dyson kommer vi att skicka
information om specialerbjudanden och véra senaste innovationer.
Vi séljer aldrig dina uppgifter till tredje part och anvénder bara
information som du ger oss i enlighet med véra integritetspolicyer,
vilka finns att lésa pé vér webbplats privacy.dyson.com

Sl
UPORABA NAPRAVE DYSON

PREDEN NADALJUJETE, PREBERITE »POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA« V TEM DYSONOVEM UPORABNISKEM PRIROCNIKU.

Prenasanje naprave

Med prena$anjem napravo drzite za glavni roéaj.

Ko napravo prenadate, ne pritisnite gumba za sprostitev ciklona
in naprave ne stresaijte, saj se ciklon lahko sprosti, pade in
povzroti poskodbe.

Delovanije

Pred uporabo kabel vedno popolnoma odvijte do rdeéega traku.
Napravo priklju¢ite v elekiri¢no napajanie.

Za preklop v 'VKLOP' ali 'IZKLOP! pritisnite rde¢ gumb za vklop/izklop,
kot je prikazano.

Po uporabi: Odklopite kabel, pritisnite gumb za shranjevanie kabla in
poakaijte, da se kabel v celoti pospravi.

Napravo 'lZKLOPITE' in jo izkljuéite iz napajanja, preden:

- Menjavate nastavke.

- Odstranjujete cevi.

Samonastavljiva glava sesalnika z
uravnavanjem sesanja

Sesalnik ima samonastavljivo glavo z nadzorom sesanja. Glava
tega sesalnika se uporablja za preizkuanje skladno z evropskima
uredbama: 665/2013 in 666/2013. Vse preizkuse iz uredb je treba
izvajati v Maks. nadinu (+).

Lahki naéin (-)

Manij$a potisna sila za ¢idéenje brez naporov.

Za sesanje prahu na rahlo umazanih preprogah in trdih

talnih oblogah.

Ko napravo razpakirate, je vnaprej nastavljena na to raven sesanja.

Maks. naéin (+)

Najmoéneije sesanje za uinkovito odstranjevanije prahu

in umazanije.

Za sesanije trajnih in trdih talnih oblog ter zelo umazanih preprog.
Ce zelite preklopiti na to nastavitev, premaknite krmilni drsnik za
sesanje na vrhu Eistilne glave, kot je prikazano.

POZOR: Sesanje vtem nadinu lahko pogkoduje obéutljive talne
obloge. Pred sesanjem prahu preverite priporotila za ¢i$¢enje
proizvajalca talne obloge.

Ce sesanje z najve&jo mogjo (+) prepreduje preprosto upravljanie z
napravo, preklopite v enostaven naéin (-).

Preproge ali gladke povrsine

Krtala je privzeto vedno nastavliena na ‘VKLOP' (vrtenije), vsaki ko
napravo preklopite na ‘VKLOP'.

Da odklopite krta¢o "OFF" (npr. za &i$&enje gladkih ali ob&utljivih
povrsin), zavrtite obro¢ na glavi sesalnika za &etrtino obrata. Krtaéa se
bo zaustavila.

Ce je bila krtaza med delovanjem naprave izklopliena "OFF",
krta¢o lahko ponovno vklopite v poloZaj "ON" tako, da zavrtite
obro¢ na glavi sesalnika za &etrtino obrata. Krtaéa se bo vklopila.
Napravo lahko tudi izklopite ("OFF") in obrnite obro& v njegov
prvotni polozaj. Ko napravo ponovno vklopite ("ON"), se bo krtaga
vklopila samodejno.

Krtago lahko izklopite le, ko naprava deluje.

Krtaga se bo samodejno prenehala vrteti v primeru zagozd. Glejte
‘Krtaéa - ¢is¢enje zagozdene krtade’.

Pred sesanjem tal, debelih preprog in preprog preverite
proizvajaléeva priporoena navodila za ¢idéenie.

Na nekaterih preprogah se lahko pojavijo kosmi vlaken, ¢e med
sesanjem uporabljate vrteéo krtaéo. V tem primeru sesajte z
'IZKLOPLJENO' krtado in se posvetuijte s proizvajalcem preproge oz.
talne obloge.

Krta&a na napravi lahko pogkoduije nekatere vrste preprog. Ce niste
prepri¢ani, krtalo izklopite.

Ta naprava vsebuje ogljikove $¢etke. Bodite pozorni, &e pridete v
stik z njimi. Lahko povzrotijo manise vnetje koZe. Po stiku s §&etko
umijte roke.

Redno preverijajte krtaéo in odstranjujte nabrane smeti (npr. lase).
Smeti na krtadi lahko pri sesanju po$kodujejo talno povrsino.

Vakuumsko sesanje

Sesalnika ne uporabljajte brez name$éenega zbiralnika smeti in

brez ciklona.

Ne sesajte materialoy, kot so mavec, grus¢ in pepel. Naprava je

namenjena le gospodinjski uporabi za odstranjevanje gospodinjske

umazanije, las in alergenov. Naprava ni zasnovana za sesanje v

naslednjih pogojih:

- ostankov dejavnosti, kot so naredi si sam, gradbenistva ali
podobnih opravil

- vedjih kosov in koli¢in prahu ali umazanije, kot so saje in Zaganie.

Sesanje zgoraj navedenih materialov lahko poskoduije napravo in

zaradi tega bo garancija prenehala veljati.

Fini prah, kot je na primer mavec ali moka, sesajte le v zelo

maijhnih koli¢inah.

Ne uporabljajte naprave za pobiranje ostrih, trdnih predmetov,

majhnih igrag, bucik, papirnih sponk itd. To lahko poskoduije napravo.

Med sesanjem lahko nekatere preproge ustvarijo manjse stati¢ne

naboje v zbiralniku smeti ali cevnem podaljsku. Ti niso nevarni in

niso povezani z glavnim elektriénim napajanjem. Za zmanj$anje

utinka teh manisih statiénih nabojev ne vstavljajte rok ali kakrénih koli

predmetov v zbiralnik smeti, razen &e ste ga prej izpraznili in oéistili z

vlazno krpo (glejte razdelek’Cigeenie zbiralnika smeti’).

Na stopnicah ne upravljajte z napravo nad vami.

Naprave ne polagajte na stole, mize itd.

Pred sesanjem visoko zlo§&enih povrsin, kot sta na primer les ali

linolej, najprej preverite spodnjo stran nastavka za gladka tla in

krtage, da na njih ni tujkov, ki bi lahko povzrotili sledi.

Med sesanjem z nastavkom za gladka tla ne pritiskajte, saj lahko s

tem povzrolite poskodbe.

Blokade - toplotna zasdita

Ta naprava je opremliena s samodejno ponastavljeno

toplotno zas¢ito.

Ce je kateri del blokiran, se naprava lahko pregreje in se

samodejno izkljuéi.

Ce se to zgodi, sledite navodilom v spodnjem razdelku 'Iskanije
blokad'.

PROSIMO, UPOSTEVAJTE NASLEDNJE: Veliki predmeti lahko
blokirajo nastavke ali dovod cevnega podaljtka. Ce se to zgodi,

ne upravljajte zapaha cevnega podalj$ka. Izkljuite napajanje in
preklopite na ‘1IZKLOP”. Ce to storite, lahko pride do osebnih pogkodb.
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Iskanje blokad

Pred iskanjem blokad izklju¢ite napajanie in preklopite na ‘IZKLOP’.
Ce tega ne storite, lahko pride do resnih pogkodb.
Preden preverite filter ali blokade, po¢akajte 1 - 2 uri, da se ohladi.

Ko i§¢ete blokade, pazite na ostre predmete.

Pred ponovnim zagonom odistite morebitne blokade.

Pred uporabo trdno pritrdite vse dele.

Za dodatna navodila si oglejte slike 'Iskanije blokad' ali razdelek
'Spletna podpora'.

Za dostop do blokade zadaj za krtaéo, odstranite osnovno plo$éo,
tako da s kovancem odvijete zarezo ozna&eno s kljuavnico.
Iskanja blokad garancija ne pokriva.

Krtaca - ¢is¢enje zagozdene krtaée

Ce je krtata zagozdena, se lahko izklopi. V tem primeru morate
krtago odstraniti kot je prikazano.

Preden nadaljujete, izkljutite napajanie in preklopite na ‘1IZKLOP”. Ce
tega ne storite, lahko pride do osebnih poskodb.

Krtago odstranite s pomogjo kovanca, s katerim odvijte vijak z zarezo,
dokler ne zaslisite klika.

Ko ¢istite ovire, pazite na ostre predmete.

Zamenijajte krtao in jo pritrdite s privijanjem vijaka, dokler se ne
zaskodi. Pred uporabo preverite, ali je trdno pritrjena.

Cigenije zagozdene krtage garancija ne pokriva.

Ta naprava vsebuje ogljikove $¢etke. Bodite pozorni, &e pridete v

stik z njimi. Lahko povzroéijo manjse vnetje koze. Po stiku s §¢etko
umijte roke.

Praznjenje zbiralnika smeti

Izpraznite takoj, ko umazanija doseze nivo oznake MAX - ne

prenapolnite. Ce napravo uporabljate, ko umazanija presefe nivo

oznake MAX, lahko umazanija zaide v filter in posledi¢no bo potrebno

pogostej$e vzdrievanije.

Pred praznjenjem zbiralnika smeti izklju¢ite napajanje in preklopite na

‘1ZKLOP".

Enoto ciklona in zbiralnika smeti odstranite tako, da pritisnete rdeci

gumb na zgornii strani nosilnega ro&aja, kot je prikazano.

Ce elite odstraniti umazanijo, morata biti enota ciklona in zbiralnik

smeti v navpi¢nem poloZaju, nato pa $e enkrat mo&no pritisnite

rde&i gumb.

- Zbiralnik bo zdrsnil navzdol in spotoma otistil okrov.

- Dno zbiralnika se bo odprlo.

- Za odpravljanje trdovratne umazanije, ki se ujame v cilindru,
pomikaijte mehanizem gor in dol, dokler ga ne otistite (oglejte
si slike v poglavju 'Praznjenie zbiralnika smeti in izbirno
odstranjevanije zbiralnika').

Da med praznjenjem zmanjsate stik s prahom/alergeni, zaprite

zbiralnik smeti tesno v plasti¢no vre¢ko in ga izpraznite.

Pazljivo odstranite enoto zbiralnika smeti od vregke.

Vretko tesno zaprite in odstranite kot obi¢ajno.

Zaprite zbiralnik smeti tako, da potisnete dno navzgor. Poskrbite, da

se dno zbiralnika zaskodi in da je zaponka dobro pritriena.

Pois¢ite dno zbiralnika na sprednji strani osrednjega dela naprave in
potiskaijte enoto ciklona navzdol, dokler se ne zaskoti.

Ce se zbiralnik smeti ne odpre samodeijno, uporabite mali srebrni
sprostitveni zatig, ki je pri dnu enote zbiralnika smeti (oglejte si slike v
poglavju 'Praznjenije zbiralnika smeti').

Cis¢enje zbiralnika smeti (izbirno)

Ce morate odistiti zbiralnik smeti:

Odstranite enoto ciklona, oistite zbiralnik (glejte razdelek "Praznjenje

zbiralnika smeti") in pritisnite rde&i gumb za sprostitev enote ciklona.

Povlecite srebrni gumb za sprostitev zbiralnika in potegnite zbiralnik

smeti s pritrdila na enoti ciklona.

Za dodatna navodila o odstranitvi in zamenjavi zbiralnika si oglejte

slike v poglavju »Praznjenje zbiralnika smeti in izbirno odstranjevanije

zbiralnikax.

Zbiralnik smeti &istite samo z vlazno krpo.

Za ¢id¢enje zbiralnika smeti ne uporabljajte &istil, log¢il ali

osvezilcev zraka.

Zbiralnika smeti ne &istite v pomivalnem stroju.

Ciklona ne potapljajte v vodo in vanj ne tocite vode.

Preden zbiralnik smeti ponovno namestite, zagotovite, da je

popolnoma suh.

Za ponovno namestitev zbiralnika:

- Vstavite pritrdilo v vodilo za zbiralnik.

- Potisnite ga navzgor, da se zaskoéi, nato pa ga $e naprej
potiskajte, da pride do konénega polozaja.

Zaprite zbiralnik smeti tako, da potisnete dno navzgor. Poskrbite, da

se dno zbiralnika zaskoti in da je zaponka dobro pritriena.

Nega naprave Dyson

Opravljajte samo tiste vzdrzevalne posege ali popravila, ki so
prikazani v tem uporabni$kem priro&niku oziroma vam jih svetuje
sluzba telefonske pomoéi Dyson.

Uporabljaite le dele, ki jih priporoZa Dyson. Ce tega ne storite, lahko
to iznici vaso garancijo.

Napravo shranjuijte v stanovanju. Ne uporabljajte ali shranjuijte

pod 3 °C (37,4 °F). Pred uporabo zagotovite, da je naprava na

sobni temperaturi.

Napravo &istite samo s suho krpo. Ne uporabljajte maziv, &istil, los¢il
ali osvezilcev zraka na nobenem delu naprave.

Ce napravo uporabljate v garazi, po sesanju vedno s suho krpo
obri$ite spodniji del orodja za &i&enje tal in spodniji del naprave, da
odstranite morebiten pesek, umazanijo ali kamenéke, ki bi lahko
poskodovali ob&utljiva tla.

Informacije o odstranjevaniju

Izdelki Dyson so izdelani iz visokokakovostnih materialov, ki jih je
mogoce reciklirati. Kadar je le mogoce, materiale reciklirajte.
Ta oznaka kaze, da tega izdelka v EU ne smete odstranjevati skupaj s

== preostalimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitno $kodo

za okolje ali &lovesko zdravie zaradi nenadzorovanega odstranjevanja
odpadkoy, ta izdelek odgovorno reciklirajte in s tem spodbujaijte
trajnostno uporabo materialnih virov. Ce ¥elite vrniti uporablieno
napravo, uporabite sisteme za vradilo in zbiranje ali se obrnite na
prodajalca, pri katerem ste kupili izdelek. Ti lahko prevzamejo izdelek
za okolju varno recikliranje.

Spletna podpora

Za spletno podporo, splone nasvete, video posnetke in uporabne
informacije o Dysonu.
www.dyson.si/support

Podatki o izdelku

Prosimo, upostevajte: Nekatere podrobnosti se lahko razlikujejo
od prikazanih.



Zdrutzljivost s prej$njimi Dysonovimi orodji in pripomoéki

Va$a nova naprava uporablja najnovej$o Dysonovo tehnologijo.
Opremliena je z najnovej$imi zaponkami za hitri izmet, ki omogoéajo
hitro in preprosto zamenjavo orodja ali pripomo¢ka. Vendar pa
zaradi tega ni zdruzljiva s prej$njimi generacijami Dysonovih izdelkov.
Na voljo je vmesnik, s katerim bo va$a nova naprava zdruzljiva s
starej$imi Dysonovimi orodji in pripomotki. Obrnite se na lokalno
Dysonovo sluzbo za pomo¢ (podrobnosti za stik najdete v razdelku
»Dysonova podpora.

RazpoloZljivost se razlikuje glede na drzavo.

Dolo¢ila in pogoiji garancije
Dysonova pomo& uporabnikom

Hvala, ker ste se odloéili za nakup nadega izdelka.

Potem ko registrirate vao 5-letno garancijo, bo za napravo Dyson
veljala 5-letna garancija skladno z garancijskimi pogoiji. Ce imate
kakrsna koli vpraganja o napravi Dyson, obistite spletno stran
www.dyson.si/support, kjer lahko najdete spletno pomog, splo$ne
nasvete in koristne informacije o podijetju Dyson.

Lahko pa pokligete tudi tehni¢no podporo Dyson in navedete serijsko
$tevilko naprave ter natanéno lokacijo in datum nakupa.

Ce naprava Dyson potrebuje popravilo, pokligite tehnizno podporo
Dyson in se pogovorite o reditvah, ki so na voljo. Ce je naprava
Dyson e v garanciji in &e ta krije potrebno popravilo, bo popravilo za
vas brezplaé¢no.

Registrirajte se kot lastnik
naprave Dyson

Registrirajte se kot lastnik naprave Dyson, da vam bomo lahko
zagotavljali takoj$nje in uéinkovite storitve. Na voljo sta dva natina:
Prek spleta na:

www.dyson.si/register

S klicem tehni¢ne podpore Dyson.

To velja kot potrdilo o lastni$tvu naprave Dyson v primeru zavarovane
$kode in nam omogoéa, da z vami stopimo v stik.

Omejena 5-letna garancija

Pogoiji in doloé&ila 5-lethe omejene garancije druzbe Dyson so
navedeni spodaj. Ime in naslov izdajatelja jamstva druzbe Dyson
za va3o drzavo sta doloéena v drugem delu tega dokumenta -
oglejte si tabelo, v kateri so navedene podrobnosti.

Grarancija krije

Popravilo ali zamenjavo naprave Dyson (po izbiri Dysona), ¢e se
naprava pokvari zaradi napake v materialy, izdelavi ali delovanju v

5 letih od nakupa ali dostave (¢e kateri koli del ni ve& na voljo ali se ne
izdeluje veg, ga bo Dyson zamenijal z ustreznim nadomestnim delom).
Ce je bila ta naprava prodana v drzavo, ki ni &lanica EU, bo ta
garancija veljavna le, &e je bila naprava uporabliena v drzavi, kamor
je bila prodana.

Ce je bil aparat prodan v drzavo &lanico EU, bo garancija veliavna le,
(i) Ee je bil aparat uporabljen v drzavi, kamor je bil prodan, oziroma
(ii) &e je bil aparat uporablien v Avstriji, Belgiji, na Danskem, Finskem,
v Franciji, Nemdéiji, na Irskem, v Italiji, na Nizozemskem, Norveskem,
Poliskem, v Spaniji, na Svedskem, v Svici ali Veliki Britaniji in &e je isti
model aparata naprodaj v drzavi ter ée omreZna napetost v drzavi
odgovarja nazivni napetosti aparata.

Garancija ne krije

Dysonova garancija ne krije popravila ali zamenjave izdelka, &e je
okvara nastala zaradi:

Naklju¢ne 8kode, okvar, ki so posledica malomarne uporabe ali nege,
nepravilne uporabe, zanemarjanja, neprevidne uporabe ali ravnanja
z napravo, ki ni skladno z Dysonovim priroénikom za uporabo.

Uporabe naprave za kateri koli drug namen, razen za obi¢ajne
gospodinjske namene.

Uporabe deloy, ki niso sestavljeni ali names&eni skladno z
Dysonovimi navodili.

Uporabe delov in nastavkov, ki niso originalni Dysonovi izdelki.
Nepravilne namestitve (razen e jo je opravil Dyson).

Popravil ali predelay, ki jih ne izvede Dyson ali njegovi
poobla$éeni zastopniki.

Blokad - prosimo, preberite podrobnosti o odpravi blokad sesalnika v
Dysonovem priroéniku za uporabo.

Normalne obrabe (varovalka, krtagke itd.).

Uporabe naprave za sesanje kamnov, pepela ali mavca.

Ce niste prepri¢ani, kaj krije garancija, poklidite tehnizno
podporo Dyson.

Povzetek kritja

Garancija zaéne veljati na dan nakupa (ali na dan dostave, &e je ta
poznejsi).

PredloZiti morate dokazilo o (originalni in nadalinji) dostavi/nakupu,
preden se popravilo vase naprave lahko zaéne. Brez dokazila se vse
delo zaraduna. Prosimo, shranite ra¢un ali dobavnico.

Vsa dela bo izvedel Dyson ali njegovi poobla$éeni zastopniki.

Vsi nadomestni deli, ki jih zamenja Dyson, pripadajo Dysonu.
Popravilo ali zamenjava aparata Dyson v okviru garancije ne
podalij$a obdobja garancije, razen e to zahteva lokalna zakonodaja
v drzavi nakupa.

Garancija zagotavlja ugodnosti, ki dopolnjujejo vase zakonite
potro$niske pravice in ne vplivajo nanje, veljajo pa ne glede nato, ali
ste izdelek kupili neposredno pri druzbi Dyson ali pri tretji osebi.

Informacije o zas¢iti
pomembnih podatkov

Pri registraciji izdelka Dyson:

Za registracijo in garancijo vasega izdelka potrebujemo vase osnovne
kontaktne podatke.

Ob registraciji lahko izberete, ali Zelite prejemati nasa obvestila.

Ce se boste odloili za prejemanie obvestil druzbe Dyson, boste
prejemali podrobnosti o posebnih ponudbah in novice o nasih
najnoveijsih inovacijah.

Vasih podatkov ne bomo posredovali tretjim osebam. Uporabili bomo
le tiste informacije, ki nam jih boste zaupali, kot je to dolo¢eno v
pravilniku o zasebnosti na nasi spletni strani privacy.dyson.com

TR
DYSON CIHAZINIZIN KULLANIMI

DEVAM ETMEDEN ONCE LUTFEN DYSON KULLANIM
KILAVUZUNUZDAKI “ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI”NI
OKUYUN.

Cihazin tasinmasi

Cihazi ana tagima sapindan tasiyin.

Tasirken, siklon tahliye digmesine basmayin veya cihazi sarsmayin,
bu durumda siklon yerinden ¢ikabilir, disebilir ve yaralanmalara
neden olabilir.

Calishrma

Kullanmadan énce kabloyu daima kirmizi banda kadar uzatin.
Cihazin figini elektrik prizine takin.

Cihazi ‘ACIK’ veya ‘KAPALI" konumuna getirmek igin, resimde
gosterilen kirmizi g dugmesine basin.

Kullandiktan sonra: Prizden cikarin, kablo toplama digmesine kablo
tamamen toplanana kadar iyice basin.

Asagidaki islemleri yapmadan 8nce cihazi 'KAPALI' konumuna getirin
ve fisi prizden cekin:
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- Aksesuarlari degistirme.
— Hortumun ¢ikarilmasi.

Emis gicU kontrollG kendiliginden
ayarlanabilir temizleme bashgi

Cihazinizin emis giict kontrolli otomatik ayarli bir temizleme baghg:
bulunmaktadir. Bu temizleme basghgi Avrupa Yénetmelikleri: No.
665/2013 ve No. 666/2013'e gére test etmede kullaniimakta olup
testler Maks. Modda (+) yapilir.

Kolay mod (-)

Zahmetsiz temizlik igin azaltilmig emis gicu.

Cok fazla kirli olmayan hali, kilim ve sert zeminleri temizlemek icin.
Cihaziniz kutusundan cikarildiginda bu emis seviyesine ayarlanmigtir.

Maks. mod (+)

Giglu toz ve kirlerin arindirilmasi icin maksimum emis.

Dayanikli zemin yGUzeyleri, sert zeminler ve asiri derecede kirli hali,
kilimleri temizlemek icin.

Bu ayara gegmek igin, bashgin Gzerindeki Emis kontrold kizagini
sekilde gésterildigi gibi kaydirin.

DIKKAT: Bu emis modu hassas yizeylere zarar verebilir. Temizlemeye
baslamadan énce zemin kaplamasi Ureticisinin temizlik tavsiyelerini
kontrol edin.

Maks. modun (+) emis giict kolay manevra kabiliyetini engelliyorsa,
Kolay moda (-) geginiz.

Hallar veya sert yizeyler

Cihazi her ‘ACIK’ konuma getirdiginizde, firca bashg her zaman
varsayilan olarak ‘ACIK’ (d&nen) konumda olacaktir.

Firga cubugunu kapatmak igin (6rnegdin hassas zeminlerde),
temizleyici bashgindaki kadrani ceyrek tur cevirin. Firca

cubugu duracaktir.

Cihaz caligirken ve firca cubugu kapali iken, temizleyici baghg
Uzerindeki kadran geyrek tur cevrilerek firca cubugu tekrar agilabilir.
Firga cubugu galisacaktir. Alternatif olarak, cihazi kapatin; kadran
orijinal pozisyonuna dénecektir. Cihaz tekrar agildiginda, firca
cubugu otomatik olarak caligir.

Firga cubugu, ancak makine caligirken kapatilabilir.

Firca bashgi ikanirsa otomatik olarak duracaktir. ‘Firga bashgr -
tikanikligin giderilmesi’ baltmune bakin.

Zemin kaplamalari, kilim ve halilarinizi stpirmeden énce
Ureticilerinin tavsiye ettigi temizleme talimatlarini kontrol edin.
Stpurme islemi sirasinda déner firga baglik kullanildiginda

bazi halilar toylenebilir. Tdylenme olursa, firca bashgi 'KAPALI'
konumdayken sipirmenizi ve hali treticinize danismanizi

tavsiye ederiz.

Cihazdaki firca bagligi bazi hali tirlerine zarar verebilir. Emin
degilseniz, firca baghgini kapali konuma getirin.

Bu Urin karbon fiber fir¢alara sahiptir. Temas etme durumunda
dikkatli olun. Minér cilt tahrigine sebep olabilir. Fircayi elledikten sonra
ellerinizi yikayin.

Duzenli olarak fircal gubugu kontrol edin ve birikintilerden (sag gibi)
arindirin. Firgali barda yer alan birikintiler vakum esnasinda zemin
désemelerine hasar verebilir

Suptrme ISLEMI

Seffaf hazne ve silikon gévdeye takilmadan cihazi kullanmayin.
Moloz, kil veya siva Uzerinde kullanmayin. Bu cihaz yalnizca ev
ortamindaki kir, sag ve alerji yapict maddeleri temizlemek igin ev igi
kullanim amaciyla tasarlanmigtir. Bu cihazin asagidaki maddeler
Uzerinde kullaniimasi uygun degildir:

- Kendin Yap tir islemler, insaat veya benzer isler sirasinda

olugan kalintilar

— Kurum ve testere tozu gibi, biyUk miktardaki toz veya kalintilar.
Bu maddeler cihaza zarar verebilir ve cihazinizin garantisini
gecersiz kilabilir.

Un gibi ince tozlar sadece ¢ok kiicik miktarlar halinde soprilmelidir.
Cihazi keskin sert nesneleri, kiigik oyuncaklari, igneleri, kagit
ataslarini vs. stpiurmek icin kullanmayin. Cihaza zarar verebilirler.
Supurme iglemi sirasinda, bazi halilar seffaf hazne veya cubuk icinde
kiguk statik elektrik yiklenmeleri Gretebilir. Bunlar zararsizdir ve
elektrik prizi ile ilgisi yoktur. Kiguk statik elekirik kaynakli etkileri en
aza indirmek icin seffaf hazneyi bosaltmadan ve daha sonra nemli
bir bezle silmeden énce (bkz. ‘SEFFAF HAZNENIN TEMIZLENMESI’)
hazneye elinizi veya baska herhangi bir nesneyi sokmayin.

Cihazi merdivenlerde kullanirken, cihazi kendinizden daha yiksek
seviyede tutmayin.

Cihazi sandalye, masa, vs. Ustine koymayin.

Ahsap veya linolyum gibi yogun bir sekilde cilalanmig zeminleri
sUpUrmeden dnce, ilk olarak zemin aksesuarinin alt kismini ve
aksesuarin fircalarinda zemini gizebilecek nesneler bulunmadigini
kontrol edin.

Supurme iglemi sirasinda zemin aksesuarini yere sert bastirmayin; bu
hasara neden olabilir.

Tikanikliklar — termal gi¢
kesme devresi

Bu cihaz otomatik bir termal giic kesme devresiyle donatilmgtir.
Herhangi bir parcada tikaniklik meydana gelirse, cihaz agiri isinabilir
ve gic otomatik olarak kesilebilir.

Bu durum sz konusu oldugunda, asagida 'Tikanikligin bulunmasi'
bsluminde verilen talimatlari takip edin.

LUTFEN DIKKAT: Biyik nesneler, aksesuarlari veya cubuk girigini
tikayabilir. Bdyle bir durumda gubuk serbest birakma mandalini
kullanmayin. Cihazi ‘KAPALI" konuma getirin ve fisini prizden cekin.
B&yle yapmamak kisisel yaralanmayla sonuglanabilir.

Tikanikligin bulunmasi

Tikanikliklar arastirmadan énce cihazi ‘KAPALI” konuma

getirin ve figini prizden ¢ekin. Byle yapmamak kisisel
yaralanmayla sonuglanabilir.

Tikanikliklari kontrol etmeden nce 1-2 saat sogumaya birakin.
Tikanikliklari kontrol ederken keskin nesnelere dikkat edin.
Yeniden calishrmadan énce tim tikanikliklar giderin.
Kullanmadan 8nce tim parcalari yerine givenli bir sekilde yerlestirin.
Daha fazla bilgi icin 'Tikanikligin bulunmasi' cizimlerine veya
'Cevrimici destek' bélumune bakin.

Firca bashginin arkasindaki tikanikliklara ulagmak igin asma
kilit igareti bulunan vidayr bir madeni parayla gevseterek taban
plakasini gikartin.

Tikanikliklarin giderilmesi garanti kapsaminda degildir.

Firca bashgi - tikanikhgin giderilmesi

Firca baghginiz tkanmigsa ¢alismayabilir. Bu olursa, firca baghgini
sekilde gésterildigi gibi cikartmaniz gerekecektir.

Devam etmeden dnce cihazi ‘KAPALI’ konuma getirin ve fisini prizden
cekin. Bdyle yapmamak kisisel yaralanmayla sonuclanabilir.
Uzerinde asma kilit isareti olan sabitleyiciyi bozuk parayla klik sesi
duyana kadar déndurerek firca baghgini cikartin.



Tikanikliklarr giderirken keskin nesnelerden kaginin.

Firga baghgini degistirin ve sabitleyiciyi, klik sesini duyana kadar
cevirerek sabitleyin. Calishrmadan 8nce yerine saglam bir sekilde
yerlestiginden emin olun.

Firca bashgi ikanikliklarinin giderilmesi garanti kapsaminda degildir.
Bu Uriin karbon fiber fircalara sahiptir. Temas etme durumunda
dikkatli olun. Minér cilt tahrigine sebep olabilir. Fircay: elledikten sonra
ellerinizi yikayin.

Seffaf haznenin bosaltiimasi

Toz diizeyi géstergesi MAX seviyesine ulagir ulagmaz hazneyi bosaltin;
haznenin agirt dolmasina izin vermeyin. Makinenin toz seviyesi MAX
isaretinin Uzerinde kullanilmasi durumunda tozun filtreye ulagmasina
ve makineye daha sik bakim yapilmasina neden olabilir.

Seffaf hazneyi bosaltmadan &nce cihazi ‘KAPALI" konuma getirin ve
figini prizden ¢ekin.

Siklonu ve seffaf hazne Unitesini cikarmak icin gésterilen sekilde
tagima kulpunun Ustondeki kirmizi digmeye basin.

Tozu bosaltmak icin siklonu ve seffaf hazneyi dik tutun ve kirmizi tusa
bir kere daha sikica basin.

- Hazne muhafazayi temizleyerek asagr kayacaktir.

- Ardindan hazne tabani acilacaktr.

- Silindirde kalan inatgi tozlar igin, mekanizmayi temizlenene kadar
asagi ve yukari hareket ettirin (litfen 'Seffaf haznenin bosaltiimasi
ve istege bagl olarak haznenin ¢ikarilmasi' hakkindaki resimlere
bakin).

Hazne bosaltma sirasinda toz / alerjen temasini en aza indirgemek

icin, hazneyi toz gegirmez bir torbayla sikica sarin ve hazneyi bosaltin.
Seffaf hazne Unitesini torbadan dikkatlice ¢ikarin.

Torbanin agzini sikica baglayin ve uygun bir sekilde atin.

Hazne tabanini yukar dogru iterek seffaf hazneyi kapatin. Hazne
tabanindan klik sesinin geldiginden ve klipsin yerine oturdugundan
emin olun.

Seffaf haznenin tabanini ana gévdenin &n kismina yerlestirin ve
tiklayarak yerine oturana kadar siklonu indirin.

Seffaf haznenin otomatik olarak agilmamasi halinde, seffaf hazne
Unitesinin tabanina dogru yerlestirilmis kictk, gumus renkli emniyet
mandalint kullanin ('Seffaf haznenin bosaltilmasi hakkindaki
resimlere bakin).

Seffaf haznenin temizlenmesi

Seffaf haznenin temizlenmesi gerektiginde:
Siklonu ¢ikarin ve hazneyi temizleyin (bkz. 'Seffaf haznenin
bosaltilmasi') ve kirmizi siklon serbest birakma digmesine basin.
Gumus renkli hazne serbest birakma digmesini cekin ve hazneyi
siklondan digari dogru kaydirin.

Haznenin ¢ikariimasi ve yerine takilmasi hakkinda daha fazla
rehberlik almak icin, [Gtfen 'Seffaf haznenin bosaltiimasi ve istege
bagli olarak haznenin ¢ikarilmasi' cizimlerine bakin.

Seffaf hazneyi sadece nemli bir bezle temizleyin.
Seffaf hazneyi temizlemek icin deterjan, parlatici veya oda
spreyi kullanmayin.

Seffaf hazneyi bulasik makinesinde yikamayin.

Siklonu suya batirmayin veya siklonun igine su dékmeyin.

Seffaf hazneyi yerine yerlestirmeden énce tamamen kuru oldugundan
emin olun.

Hazneyi yerine takmak igin:

- Igneyi hazne yuvasina takin

- Tik sesi gelene kadar yukari dogru ittirin ve yuvaya gecene kadar

ittirmeye devam edin.

Hazne tabanini yukari dogru iterek seffaf hazneyi kapatin. Hazne
tabanindan klik sesinin geldiginden ve klipsin yerine oturdugundan
emin olun.

Dyson cihazinizin bakimi

Dyson Kullanim Kilavuzunuzda belirtilen ya da Dyson Yardim Hatt
tarafindan dnerilen bakim ve onarim isleri haricinde, cihaz izerinde
herhangi bir islem yapmayin.

Sadece Dyson tarafindan tavsiye edilen parcalari kullanin. Bu kurala
uymamaniz Grininizin garantisini gegersiz kilabilir.

Cihazi kapali yerlerde saklayin. 3 °C (37,4 °F) sicakligin altinda
kullanmayin veya saklamayin. Calistirmadan énce cihazin oda
sicakliginda bulundugundan emin olun.

Cihazi sadece kuru bir bezle temizleyin. Cihazin hicbir pargasinda
herhangi bir yag, temizlik malzemesi, parlatici veya oda

spreyi kullanmayin.

Cihaz garaj icerisinde kullaniimigsa, hassas zeminlere zarar
verebilecek her tirl kum, pislik veya cakili temizlemek Gzere yapilan
sUpUrme islemlerinden sonra zemin bashgini ve cihazin taban kismini
daima kuru bir bezle silin.

Elden cikarma bilgisi

Dyson urinleri birinci sinif geri dénustirilebilir malzemelerden
yapilmighr. MGmkin olan yerlerde geri déniigGmini saglayin.
Bu isaret AB genelinde bu Grinin diger ev atiklariyla birlikte

== atilmamasi gerektigini gdsterir. Kontrolstz atiklar nedeniyle

gevrenin veya insan saghginin zarar gérmesini énlemek ading,
malzeme kaynaklarinin sirdirilebilir sekilde yeniden kullaniimasini
desteklemek icin geri ddntsimins saglayin. Kullanilmig cihazinizi
iade etmek iin, iade ve toplama sistemlerini kullanin veya Grinin
alindigi perakendeciyle iletisime gecin. Cevre acisindan givenli bir
sekilde geri dénustirmek icin bu Gring alabilirler. Yerel ydnetiminiz
veya saticiniz size en yakin geri déniigim tesisini dnerebilecektir.

Cevrimici destek

Dyson hakkinda destek genel ipuglari, videolar ve faydali bilgiler icin.
www.dyson.com.tr/support

Urin bilgileri
Lotfen dikkat: Kigik ayrintilar burada gésterilenlerden biraz

farkli olabilir.

Onceki Dyson aletleri ve aksesuarlari ile uyumluluk.

Yeni makineniz en son Dyson teknolojisi ile gelir. Bu 8zelligiyle baslik
veya aksesuarin hizli ve kolay degistiriimesine olanak veren en son
kolay ve hizli serbest birakma mandallari ile donatilmighir. Ancak bu,
onu 8nceki Dyson Grinleri ile uyumsuz hale getirir.

Dyson destek hattina danisarak yeni makinenizi eski Dyson alet

ve aksesuarlari ile uyumlu hale getiren bir adaptér edinebilirsiniz
(iletigim bilgileri icin 'Dyson Misteri Hizmetleri' bdlimine bakin).
Mevcut olma durumu Glkeden Glkeye degisir.

Garanti sartlari ve kosullar

Dyson musteri hizmetleri

Bir Dyson cihazi tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz.

5 yil garantiigin kayit olduktan sonra, Dyson cihaziniz satin alma
tarihinden itibaren 5 yil boyunca, garanti kosgullarina tabi olarak parca
ve iscilik garantisi kapsamindadir. Dyson cihazinizla ilgili herhangi bir
sorunuz oldugunda destek, genel ipuglari ve Dyson cihazinizla ilgili
faydal bilgiler icin, www.dyson.com.tr/supportadresini ziyaret edin.
isterseniz cihazinizin seri numarasi ve ne zaman, nereden aldiginiz
gibi detaylarla birlikte Dyson Destek Hatt'ni da arayabilirsiniz.

Dyson cihazinizin onarima ihtiyaci varsa olasi secenekleri
g6rigebilmemiz icin Dyson Destek Hatti'ni arayin. Dyson

cihaziniz garanti altinda ve mevcut onarimi kapsiyorsa, tcretsiz
olarak onarilacaktir.

Lutfen bir Dyson cihaz sahibi olarak
kaydinizi yapin.

Size hizli ve uzman servis hizmeti sunabilmemiz igin, litfen bir Dyson
cihazi sahibi olarak kayit yapin. Bunun icin iki yol mevcuttur:
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Cevrimigi olarak:

www.dyson.com.tr/register

Dyson destek hattina telefon ederek.

Bu, bir garanti kaybi durumunda Dyson cihazinizin sahibinin siz
oldugunuzu dogrulayacak ve ayni zamanda gerektiginde sizinle
irtibata gegebilmemizi momkion kilacaktir.

5 yil sinirli garanti

Dyson 5 yillik sinirli garantinin sartlari ve kosullari asagida
belirtilmistir. Ulkenizdeki Dyson garantérinin adi ve adres
bilgileri bu belgenin baska bir kisminda belirtilmistir. Lotfen bu
bilgileri gésteren tabloya bakin.

Garanti kapsamina girenler

Satin alma veya teslim tarihinden itibaren 5 yil icerisinde herhangi bir
hatali malzeme, isgilik veya islev tespit edilmesi durumunda Dyson
cihazinin onarimi veya Dyson'in uygun gérmesi halinde degistiriimesi
(herhangi bir parca artik meveut degil veya tretimden kaldinlmis ise,
Dyson bu parcayi muadil bir yedek parca ile degistirecektir).

Bu cihaz Avrupa Birligi diginda satildiginda, bu garanti sadece cihazin
satildigi tlkede kuruldugunda ve kullanildiginda gecerlidir.

Bu cihazin AB icinde sahldigi yerde bu garanti yalnizca (i) cihaz,
satildigi tlkede kullaniliyorsa (i) cihaz Almanya, Avusturya, Belcika,
Birlesik Krallik, Danimarka, Finlandiya, Fransa, Hollanda, irlanda,
ispanya, isveg, isvigre, italya, Norveg ve Polonya’da kullaniliyorsa

ve bu cihazla ayni olan model ilgili Glkedeki ayni gerilim degeri ile
satiliyorsa gecerli olur.

Garanti kapsamina girmeyenler

Dyson, ariza agsadidaki durumlarin bir sonucu olarak ortaya
ciktiginda Grinin onarim veya degisimini garanti etmez:

Kaza hasari, ihmalkar kullanim veya bakim, hor kullanim, dikkatsizlik
veya cihazin Dyson Kullanicr Kilavuzu'na uygun olmayan bir sekilde
kullanim ve bakimindan kaynaklanan hasarlar.

Cihazin normal evsel maksatlar diginda bir is iin kullanilmast.
Dyson talimatlarina gére monte edilmeyen veya takilmayan
parcalarin kullanimi.

Orijinal Dyson bileseni olmayan parcalarin kullanimi.

Hatali kurulum (Dyson tarafindan yapilan kurulumlar haricinde).
Dyson veya yetkili servisleri digindaki taraflarin gerceklestirdigi
onarimlar ve degisimler.

Tikaniklik — Elektrikli stpirgedeki tikanikliklarin nasil

bulunacagini ve yok edilecegini gérmek icin [Gtfen Dyson kullanim
kilavuzunuzu okuyun.

Normal aginma ve yipranma (ér. sigorta, firca vb.).

Bu cihazin moloz, kil veya siva Gzerinde kullaniimasi.

Garantinizin kapsami konusunda daha fazla bilgi icin Dyson Destek
Hatti ile irtibata gegin.

Garanti kapsami 6zeti

Garanti sireci, Grini satin alma tarihinden itibaren baslar. Eger Griin
alim tarihinden sonra teslim edildiyse, garanti sireci teslim tarihinden
itibaren gegerlidir.

Dyson cihaziniza garanti kapsaminda herhangi bir islem
uygulanmadan énce, Grind satin aldiginizi gésteren evraklari
yetkiliye sunmaniz gerekir. (Hem orijinal hem de sonradan verilen
tom evraklar). ilgili evraklarin temin edilememesi durumunda yapilan
islem Ucrete tabi olacaktir. Litfen fatura veya teslimat figini saklayin.
Tom islemler Dyson ya da Dyson tarafindan belirtilen yetkili teknik
servis tarafindan yapilacaktir.

Degistirilen parca Dyson’da kalacaktir.

Cihazin satin alindigi Glkenin yerel kanunlarina gére gerekli
olmadikga Dyson cihazinizin garanti kapsaminda onarimi veya
degistirilmesi garanti siresini uzatmayacakhr.

Bu garanti, tiketici olarak sahip oldugunuz haklara ilave avantailar
saglamakla birlikte, bu haklardan herhangi birisini olumsuz yénde
etkilemez ve cihazi ister dogrudan Dyson’dan ister Ggiinci bir taraftan
satin almig olun gecerliligini korur.

Onemli veri koruma bilgileri

Dyson cihazinizi kaydettirirken:

Cihazinizi kaydetmek ve garantinizi desteklememizi saglamak icin
bize temel iletisim bilgilerinizi vermeniz gerekir.

Kayit oldugunuzda, tarafimizca sizinle iletisime gecilmesini isteyip
istemediginizi segebilirsiniz. Dyson'dan iletisimleri almayi tercih
ederseniz, size ézel tekliflerimizin ayrintilarini ve en son yeniliklerimize
dair haberler génderecegiz.

Bilgileriniz hicbir zaman Ggiinct sahislarla paylasilmaz ve bizimle
paylastiginiz bilgiler, sadece internet sitemiz, privacy.dyson.

com adresinde bulunan gizlilik politikalarimizda tanimlanan
sekilde kullanilir.
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Names and address details for the purposes of Dyson’s product guarantee
Namen und Adressdaten zum Zwecke der Dyson Produktgarantie

Nombres y direccién detallados a los efectos de la garantia del producto de Dyson
Noms et adresse aux fins de la garantie des produits Dyson

Nome e indirizzo ai fini della garanzia del prodotto Dyson

Namen en adresgegevens ten behoeve van de productgarantie van Dyson
Nazwy i dane adresowe do celéw gwarancji produktu Dyson

MmeHa 1 appeca ans rapaHtim Ha npoaykT Dyson
Ime in naslov, potrebni za garancijo izdelka Dyson.

Country
Land
Pais
Pays
Paese
Land
Kraj
CrpaHa
Drzava

Guarantor name

Name des Garantiegebers
Nombre del garante

Nom du garant

Nome garante

Naam garantieverlener
Nazwa gwaranta

Mmsa rapaxTa

Naziv ponudnika garancije

Guarantor address

Anschrift des Garantiegebers
Direccién del garante
Adresse du garant

Indirizzo garante

Adres garantieverlener
Adres gwaranta

Appec rapaHTa

Naslov ponudnika garancije

Austria

Dyson Austria GmbH

Engerthstrasse 151
1020

Vienna

Austria

Belgium

Dyson B.V.

Fred. Roeskestraat 109
1076 EE

Amsterdam
Netherlands

Denmark

Dyson Denmark ApS

c/o Mazanti-Andersen Korso Jensen
Amaliegade 10

1256 Kobenhavn K

Denmark

Finland

Dyson Finland Oy

c/o Krogerus Attorneys Ltd
Unioninkatu 22

00130 Helsinki

Finland

France

Dyson SAS

9 Villa Pierre Ginier
75018

PARIS

France

Germany

Dyson GmbH

LichtstraBBe 43e
50825
Cologne
Germany

Ireland

Dyson Ireland Limited

Unit 2, Building 4 Vantage Central
Central Park

Leopardstown

Dublin 18

Ireland

Italy

Dyson S.r.l.

Milano (Ml) Piazza gae
Aulenti 4 Cap

20154

Milan

Netherlands

Dyson B.V.

Fred. Roeskestraat 109
1076 EE

Amsterdam
Netherlands

Norway

Dyson Norway AS

c/o KPMG Law Adovkatfirma AS
Sorkedalsveien 6

0369 Oslo

Norway

Poland

CPM International Telebusiness SL

Edificio Ono, Carrer de Lepant 350
Planta Ta

08025

Barcelona

Hiszpania

Spain

Dyson Spain S.L.U.

Paseo de Recoletos
37. 3rPlanta
28004

Madrid

Sweden

Dyson Sweden AB

c/o Convendum
Vasagatan 16
11120
Stockholm
Sweden

Switzerland

Dyson SA

Hardturmstrasse 253
8005

Zurich

Switzerland

United Kingdom

Dyson Limited

Tetbury Hill
Malmesbury
Wiltshire
SN16 ORP
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To register your free 5 year guarantee please contact your local
Dyson expert on the number listed below. On-line registration is

available in most areas.

\\‘dgson

Dyson customer care

If you have a question about your Dyson machine, contact us via the Dyson website or call the Dyson Helpline with your
serial number and details of where and when you bought the machine.

GB

Dyson customer care

www.dyson.co.uk

askdyson@dyson.co.uk

0800298 0298

Dyson Limited, Tetbury Hill, Malmesbury, Wiltshire,
SN16 ORP

IE

Dyson Customer Care

askdyson@dyson.ie

01 4757109

Dyson Ireland Limited, Unit 2, Building 4 Vantage Central,
Central Park, Leopardstown, Dublin 18, Ireland

AT

Dyson Kundendienst

help@dyson.at

0800 28 67 45

Dyson Austria GmbH, Engerthstrasse 151, 1020, Vienna,
Austria

BE/LUX

Dyson Helpdesk

help@dyson.be

BE: 080039208

LU: 080062451

Dyson BV, Fred. Roeskestraat 109, 1076 EE, Amsterdam,
Netherlands

CH

Service consommateurs Dyson

Dyson Kundendienst

help@dyson.ch

0800740 183

Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zirich

cY

E§unnpérnon Melatdv tng Dyson

24532220

Thetaco Traders Ltd., Tapeinoseos 6, Aradhippou Industrial
Estate, Larnaka 7100, Cyprus, PO Box 41070

Ccz

Zakaznicka linka spoleénosti Dyson
servis@solight.cz

491512083

Solight Holding, s.r.o., Plumlovska 481/200,
796 01 Prostéjov

DE

Dyson Kundendienst

help@dyson.de

0800-3131318

Dyson Servicecenter - DVG -, Birkenmaarstr. 5,
53340 Meckenheim

DK

Dyson Kundeservice

help@dyson.dk

80705843

Dyson Denmark ApS, c/o Mazanti-Andersen Korso Jensen,
Amaliegade 10, 1256 Kobenhavn K, Denmark

ES

Servicio de atencién al cliente Dyson

help@dyson.es

900 80 36 49

Dyson Spain S.L.U.

Paseo de Recoletos, 37. 3r Planta, 28004, Madrid, Spain

FI

Dysonin asiakaspalvelu

help@fi.dyson.com

080007020

Dyson Finland Oy, c/o Krogerus Attorneys Ltd, Unioninkatu
22,00130 Helsinki, Finland

JN.116260 PN.237331-03-05 09.12.21

FR

Service consommateurs Dyson France
help@dyson.fr

080094 58 01

Dyson SAS, 9 Villa Pierre Ginier, 75018, Paris, France

GR

BAZIAHAI A.E.

dyson@vassilias.gr

800 111 3500

Keletoékn 8 (Mapdnieupog Kngioot) 111 45 ABAva

HR

Dyson servis

tomislav@tehno-mag.hr

0038515790602

Tehno-Mag, Slavonska avenija 53, 10000 Zagreb,
Hrvatska

HU

Kavé & Huté Profi Kft.
info@khprofi.hu

+36 1248 0095

1118 Budapest, Budaérsi 0t 46

IT

Assistenza clienti Dyson

help@dyson.it

800976 024

Dyson S.r.l.

Piazza Gae Aulenti 4, Cap 20154, Milan (M), Italy

LB

Burotek sarl (Member of Antaki Group)
info@antaki.com.lb

01-252 474

Moutran Bldg., Sin El Fil Boulevard, P.O.Box: 90-720, Beirut

LT

Dyson servisas

remontas@bcsc.lt

852058833

UAB Baltic Continent, P. Luksio g. 23, Vilnius LT-09132,
Lietuva

MA

Ideaplus sarl

info@idea-group.ma

0801 001 424

18 Rue Sidi Bennour, Quartier Ain Borja, Casablanca,
Maroc

NL

Dyson Helpdesk

help@dyson.nl

080 002 06 203

Dyson BV, Fred. Roeskestraat 109, 1076 EE Amsterdam,
Nederland

NO

Dyson Kundeservice

help@dyson.no

80069196

Dyson Norway AS, c/o KPMG Law Adovkatfirma AS,
Sorkedalsveien 6, 0369 Oslo, Norway

PL

Centralny Serwis Klienta Dyson

help@dyson.pl

800702025

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono, Carrer de
Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona, Hiszpania

PT

Servico de apoio ao cliente Dyson

help@dyson.pt

800784 354

CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono, Carrer de
Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona, Espaiia

RO

Restart Service SRL
solutie@restart.ro
031/9999

Str. Splaiul Unirii, nr. 74, sector 4, Bucuresti, Romania.

RU

Cnyx6a nopaepxku knuerntos Dyson
help@dyson.ru

8-800-100-100-2

Appec pns noutosbix otnpasneruit: 119048, Mockea,
Ycauesa 35A, OO0 «JAMCOH»

SE

Dyson kundtjénst

help@dyson.se

0200125871

Dyson Sweden AB, c/o Convendum, Vasagatan 16, 111 20,
Stockholm, Sweden

N

Gaber avdio video servis

Peter Kastelic s.p.

servis.gaber@gmail.com

38645376600

Partizanska cesta 8, SI-1290 Grosuplje, Slovenija

TR

DYSON MUSTERI HiIZMETLERI

Dyson Turkey Elektrikli Urinler Ticaret Limited Sirketi
destek@dyson.com.tr

0850532 11 44

Dyson Turkey Ltd

Icerenkdy Mahallesi, Umut Sokak, Quick Tower Plaza
No:10-12 K.9, 34752 Atasehir/istanbul

UA

IHpopmauiiHa Ta TexHiYHa NIATPUMKA:
info@dyson.com.ua

0800504180

Appeca ans nowTtosux signpasnenb: 04655, m. Kuis,
npocn. C. banpepu, 21

ZA

Dyson customer care
DysonService@tudortech.co.za

087 807 9353

Tudortech, 4th floor Park On Long, 66 Long Street,
Cape Town, 8001, South Africa

www.dyson.com



